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1. ПАСПОРТ ПРОГРАММЫ  
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

БД. 03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (НЕМЕЦКИЙ) 
 

1. Область применения программы 
Рабочая программа учебной дисциплины «Иностранный язык (немецкий)» является 

частью программы подготовки специалистов среднего звена и разработана на основе 
требований ФГОС среднего общего образования, предъявляемых к структуре, содержанию 
и результатам освоения учебной дисциплины «Немецкий язык», и в соответствии с 
рекомендациями по организации получения среднего общего образования в пределах 
освоения образовательных программ среднего профессионального образования на базе 
основного общего образования с учетом требований федеральных государственных 
образовательных стандартов и получаемой профессии или специальности среднего 
профессионального образования (письмо Департамента государственной политики в сфере 
подготовки рабочих кадров и ДПО Минобрнауки России от 17.03.2015 № 06-259), а также 
федерального государственного образовательного стандарта по специальности среднего 
профессионального образовании 23.02.03 Техническое обслуживание и ремонт 
автомобильного транспорта. 

 
1.2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы 
Учебная дисциплина БД.03 Иностранный язык (немецкий) изучается в 

общеобразовательном цикле как базовая дисциплина.  
Учебная дисциплина предусматривает профессионально-ориентированное изучение 

иностранного языка. Дисциплина ориентирована на формирование профессионально-
значимых знаний, умений и навыков, обеспечивающих достижение уровня языковой 
компетенции, необходимого и достаточного для реализации целей профессиональной 
коммуникации. 

Преподавание языка осуществляется во взаимосвязи с общепрофессиональными 
дисциплинами, прежде всего в аспекте изучения принятой в деловом мире терминологии 
языка, новых конструкций, характерных для делового и профессионального общения. 

 
1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения 

дисциплины 
Содержание программы учебной дисциплины БД.03 Иностранный язык (немецкий) 

направлено на достижение следующих целей: 
- формирование представлений о немецком языке как о языке международного 

общения и средстве приобщения к ценностям мировой культуры и национальных культур; 
- формирование коммуникативной компетенции, позволяющей свободно общаться 

на немецком языке в различных формах и на различные темы, в том числе в сфере 
профессиональной деятельности, с учетом приобретенного словарного запаса, а также 
условий, мотивов и целей общения; 

- формирование и развитие всех компонентов коммуникативной компетенции: 
лингвистической, социолингвистической, дискурсивной, социокультурной, социальной, 
стратегической и предметной; 

- воспитание личности, способной и желающей участвовать в общении на 
межкультурном уровне; 

- воспитание уважительного отношения к другим культурам и социальным 
субкультурам. 

Освоение учебной дисциплины обеспечивает достижение обучающимися 
следующих результатов: 

личностных:  
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- сформированность ценностного отношения к языку как культурному феномену и 
средству отображения развития общества, его истории и духовной культуры;  

- сформированность широкого представления о достижениях национальных 
культур, о роли немецкого языка и культуры в развитии мировой культуры;  

- развитие интереса и способности к наблюдению за иным способом мировидения;  
- осознание своего места в поликультурном мире; готовность и способность вести 

диалог на немецком языке с представителями других культур, достигать взаимопонимания, 
находить общие цели и сотрудничать в различных областях для их достижения; умение 
проявлять толерантность к другому образу мыслей, к иной позиции партнера по общению;  

- готовность и способность к непрерывному образованию, включая 
самообразование, как в профессиональной области с использованием немецкого  языка, так 
и в сфере немецкого  языка;  

метапредметных:  
- умение самостоятельно выбирать успешные коммуникативные стратегии в 

различных ситуациях общения;  
- владение навыками проектной деятельности, моделирующей реальные ситуации 

межкультурной коммуникации;  
- умение организовать коммуникативную деятельность, продуктивно общаться и 

взаимодействовать с ее участниками, учитывать их позиции, эффективно разрешать 
конфликты;  

- умение ясно, логично и точно излагать свою точку зрения, используя адекватные 
языковые средства;  

предметных:  
- сформированность умения использовать немецкий язык как средство для 

получения информации из немецкоязычных источников в образовательных и 
самообразовательных целях;  

- владение знаниями о социокультурной специфике немецкоговорящих стран и 
умение строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике;  

- умение выделять общее и различное в культуре родной страны и 
немецкоговорящих стран;  

- достижение порогового уровня владения немецким языком, позволяющего 
выпускникам общаться в устной и письменной формах как с носителями немецкого   языка, 
так и с представителями других стран, использующими данный язык как средство общения;  

- сформированность умения использовать немецкий язык как средство для 
получения информации из немецкоязычных источников в образовательных и 
самообразовательных целях. 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен 
знать:  
- лексический и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со 

словарем) текста на немецком языке повседневной и профессиональной направленности, 
в том числе инструкции и нормативные документы по специальности; 

уметь: 
- общаться (устно и письменно) на немецком языке на профессиональные и 

повседневные темы; переводить (со словарем) тексты профессиональной направленности; 
самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный 
запас, использовать информационно-коммуникативные технологии в профессиональной 
деятельности; 

- заполнить анкету/заявление (например, о приеме на курсы, в отряд волонтеров, в 
летний/зимний молодежный лагерь) с указанием своих фамилии, имени, отчества, даты 
рождения, почтового и электронного адреса, телефона, места учебы, данных о родителях, 
своих умениях, навыках, увлечениях и т.п.; 

- заполнить анкету/заявление о выдаче документа (например, туристической визы); 
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- написать энциклопедическую или справочную статью о родном городе по 
предложенному шаблону; 

-  составить резюме. 
Содержание учебной дисциплины направлено на формирование различных видов 

компетенций: 
- лингвистической - расширение знаний о системе русского и немецкого языков, 

совершенствование умения использовать грамматические структуры и языковые средства 
в соответствии с нормами данного языка, свободное использование приобретенного 
словарного запаса; 

- социолингвистической - совершенствование умений в основных видах речевой 
деятельности (аудировании, говорении, чтении, письме), а также в выборе 
лингвистической формы и способа языкового выражения, адекватных ситуации общения, 
целям, намерениям и ролям партнеров по общению; 

- дискурсивной - развитие способности использовать определенную стратегию и 
тактику общения для устного и письменного конструирования и интерпретации связных 
текстов на немецком языке по изученной проблематике, в том числе демонстрирующие 
творческие способности обучающихся; 

- социокультурной - овладение национально-культурной спецификой страны 
изучаемого языка и развитие умения строить речевое и неречевое поведение адекватно 
этой специфике; умение выделять общее и различное в культуре родной страны и 
немецкоговорящих стран; 

- социальной - развитие умения вступать в коммуникацию и поддерживать ее; 
- стратегической - совершенствование умения компенсировать недостаточность 

знания языка и опыта общения в иноязычной среде; 
- предметной - развитие умения использовать знания и навыки, формируемые в 

рамках дисциплины БД.03 Иностранный язык (немецкий), для решения различных 
проблем. 

 
1.4 Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения 

дисциплины 
В ходе изучения дисциплины студент должен освоить следующие общие и 

профессиональные компетенции:  

ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, 
проявлять к ней устойчивый интерес; 

ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и 
способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность 
и качество; 

ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них 
ответственность; 

ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для 
эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и 
личностного развития; 

ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в 
профессиональной деятельности; 

ОК 6. Работать в коллективе и команде, обеспечивать ее сплочение, эффективно 
общаться с коллегами, руководством, потребителями; 

ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды (подчиненных), 
результат выполнения заданий; 

ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного 
развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение 
квалификации; 
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1.5. Количество часов на освоение программы: 
максимальной учебной нагрузки обучающегося – 176 часов, в том числе: 
обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося – 117 часов; 
самостоятельная работа обучающегося – 47 часов; 
консультации- 12 часов. 

ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной 
деятельности. 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  
БД.03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (НЕМЕЦКИЙ) 

 
2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы 

Количество  
часов (всего) 

 

Семестры 
В 1-ом 

семестре 
Во 2-ом 

семестре 
Аудиторные занятия (всего) 117 51 66 
В том числе:    
Практические занятия (ПЗ) 113 49 64 
Самостоятельная работа обучающихся (СРС) 
(всего) 

47 20 
 

27 

Консультации 12 6 6 
Форма промежуточной аттестации является 
дифференцированный зачет в 1-2-ом семестре 

4 2 2 

Общая трудоемкость 176 77 99 

 

 



9 
 

2.
2.

 С
тр

ук
ту

р
а 

ди
сц

и
п

л
и

н
ы

 Б
Д

. 0
3 

И
н

ос
тр

ан
н

ы
й

 я
зы

к
 (

н
ем

ец
к

и
й

) 
 

№
 

за
н

я
ти я

 

Ш
и

ф
р

 
за

н
я

ти
я 

Н
аи

м
ен

ов
ан

и
е 

те
м

 

М
ак

с.
 

уч
еб

н
ая

 
н

аг
р

уз
к

а 
н

а 
ст

уд
ен

та
, 

ч
ас

. 

К
ол

и
ч

ес
тв

о 
ч

ас
ов

 

Т
ео

р
ет

и
ч

ес
к

и
е 

за
н

я
ти

я 
П

р
ак

ти
ч

ес
к

и
е 

за
н

я
ти

я 
К

он
су

л
ьт

ац
и

и
 

С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 

В
в

ед
ен

и
е.

 

1.
 

П
З1

 
Н

ем
ец

ки
й 

яз
ы

к 
ка

к 
яз

ы
к 

м
еж

ду
н

ар
од

но
го

 о
бщ

ен
ия

. 
1 

 
1 

 
 

Т
ем

а 
1.

1 
П

р
и

в
ет

ст
в

и
е,

 п
р

ощ
ан

и
е,

 п
р

ед
ст

ав
л

ен
и

е 
се

бя
 и

 д
р

уг
и

х 
л

ю
де

й
 в

 о
ф

и
ц

и
ал

ьн
ой

 и
 н

ео
ф

и
ц

и
ал

ьн
ой

 о
бс

та
н

ов
к

е.
 

2.
 

П
З2

 
П

ре
дс

та
вл

ен
ие

 с
еб

я 
и 

др
уг

их
 

лю
де

й 
в 

оф
иц

иа
ль

но
й 

и 
не

оф
иц

иа
ль

но
й 

об
ст

ан
ов

ке
. 

2 
 

2 
 

 

Т
ем

а 
1.

2 
О

п
и

са
н

и
е 

ч
ел

ов
ек

а 
(в

н
еш

н
ос

ть
, н

ац
и

он
ал

ьн
ос

ть
, о

бр
аз

ов
ан

и
е,

 л
и

ч
н

ы
е 

к
ач

ес
тв

а,
 р

од
 з

ан
ят

и
й

, д
ол

ж
н

ос
ть

, м
ес

то
 р

аб
от

ы
 и

 д
р

.)
. 

3.
 

П
З3

 
О

пи
са

ни
е 

че
ло

ве
ка

. 
3 

 
2 

 
1 

Т
ем

а 
1.

3 
С

ем
ья

 и
 с

ем
ей

н
ы

е 
от

н
ош

ен
и

я
, д

ом
аш

н
и

е 
об

я
за

н
н

ос
ти

. 

4.
 

П
З 

4 
М

оя
 с

ем
ья

 и
 я

. 
3 

 
2 

 
1 

5.
 

П
З5

 

С
ем

ья
 и

 с
ем

ей
ны

е 
от

но
ш

ен
ия

. 
О

тн
ош

ен
ия

 м
еж

ду
 

пр
ед

ст
ав

ит
ел

ям
и 

ра
зн

ы
х 

по
ко

ле
ни

й.
 

3 
 

2 
 

1 

6.
 

П
З6

 
М

ои
 р

од
ст

ве
нн

ик
и.

 
3 

 
2 

 
1 

7.
 

П
З7

 
П

од
ле

ж
ащ

ее
. М

ес
то

 
по

дл
еж

ащ
ег

о.
 

1 
 

1 
 

 

Т
ем

а 
1.

4 
О

п
и

са
н

и
е 

ж
и

л
и

щ
а 

и
 у

ч
еб

н
ог

о 
за

в
ед

ен
и

я
 (

зд
ан

и
е,

 о
бс

та
н

ов
к

а,
 у

сл
ов

и
я

 ж
и

зн
и

, т
ех

н
и

к
а,

 о
бо

р
уд

ов
ан

и
е)

. 

8.
 

П
З8

 
О

пи
са

ни
е 

ж
ил

ищ
а 

(з
да

ни
е,

 
об

ст
ан

ов
ка

, у
сл

ов
ия

 ж
из

ни
).

 
3 

 
2 

 
1 

9.
 

П
З9

 
С

ов
ре

м
ен

ны
е 

из
об

ре
те

ни
я 

 в
 

по
вс

ед
не

вн
ой

 ж
из

ни
. 

3 
 

2 
 

1 



10
 

 
10

. 
П

З1
0 

О
пи

са
ни

е 
ко

лл
ед

ж
а.

 
3 

 
2 

 
1 

11
. 

П
З1

1 
П

ре
дл

ог
и 

м
ес

та
,  

вр
ем

ен
и,

  
на

пр
ав

ле
ни

я.
 

1 
 

1 
 

 

Т
ем

а 
1.

5 
Р

ас
п

ор
я

до
к

 д
н

я
 с

ту
де

н
та

 к
ол

л
ед

ж
а.

 
12

. 
П

З1
2 

Р
ас

по
ря

до
к 

дн
я 

ст
уд

ен
та

. 
3 

 
2 

 
1 

13
. 

П
З1

3 
С

те
пе

ни
 с

ра
вн

ен
ия

 
пр

ил
аг

ат
ел

ьн
ы

х 
и 

на
ре

чи
и.

 
1 

 
1 

 
 

14
. 

П
З1

4 
М

ой
 р

аб
оч

ий
 д

ен
ь.

 
3 

 
2 

 
1 

15
. 

П
З1

5 
С

уб
ку

ль
ту

ры
 с

ов
ре

м
ен

но
й 

м
ол

од
еж

и.
 

3 
 

2 
 

1 

Т
ем

а 
1.

6 
Х

об
би

, д
ос

уг
. 

16
. 

П
З1

6 
Х

об
би

. В
ид

ы
 у

вл
еч

ен
ий

. 
3 

 
2 

 
1 

17
. 

П
З1

7 
Д

ос
уг

. 
3 

 
2 

 
1 

18
. 

П
З1

8 
М

ой
 в

ы
хо

дн
ой

 д
ен

ь.
 

3 
 

2 
 

1 
19

. 
П

З1
9 

Im
pe

rf
ek

t. 
О

бр
аз

ов
ан

ие
. 

1 
 

1 
 

 
Т

ем
а 

1.
7 

О
п

и
са

н
и

е 
м

ес
то

п
ол

ож
ен

и
я

 о
бъ

ек
та

 (
ад

р
ес

, к
ак

 н
ай

ти
).

 

20
. 

П
З2

0 
О

пи
са

ни
е 

м
ес

то
на

хо
ж

де
ни

я 
об

ъе
кт

а 
(у

ли
ца

, а
др

ес
 к

ак
 н

ай
ти

).
 

3 
 

2 
 

1 

21
. 

П
З2

1 
У

ли
цы

 М
ос

кв
ы

, Б
ер

ли
на

 и
 В

ен
ы

. 
3 

 
2 

 
1 

22
. 

П
З2

2 
Г

ор
од

ск
ой

 
тр

ан
сп

ор
т 

(м
ет

ро
, 

ав
то

бу
с,

 т
ро

лл
ей

бу
с)

. 
3 

 
2 

 
1 

23
. 

П
З2

3 
М

од
ал

ьн
ы

е 
гл

аг
ол

ы
 

и 
их

 
эк

ви
ва

ле
нт

ы
. 

1 
 

1 
 

 

Т
ем

а 
1.

8 
М

аг
аз

и
н

ы
, т

ов
ар

ы
, с

ов
ер

ш
ен

и
е 

п
ок

уп
ок

. 
24

. 
П

З2
4 

Т
ип

ы
 м

аг
аз

ин
ов

, о
тд

ел
ы

 
3 

 
2 

 
1 

25
. 

П
З2

5 
М

од
ал

ьн
ы

е 
гл

аг
ол

ы
 и

 и
х 

эк
ви

ва
ле

нт
ы

. 
2 

 
2 

 
 

26
. 

П
З2

6 
П

ро
до

во
ль

ст
ве

нн
ы

е 
то

ва
ры

. 
3 

 
2 

 
1 

27
. 

П
З2

7 
Н

еп
ро

до
во

ль
ст

ве
нн

ы
е 

то
ва

ры
. 

С
ов

ер
ш

ен
ие

 п
ок

уп
ок

. 
1 

 
1 

 
1 

Т
ем

а 
1.

9 
Ф

и
зк

ул
ьт

ур
а 

и
 с

п
ор

т,
 з

до
р

ов
ы

й
 о

бр
аз

 ж
и

зн
и

. 
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28
. 

П
З2

8 
Р

ол
ь 

ф
из

ку
ль

ту
ры

 и
 с

по
рт

а 
в 

на
ш

ей
 ж

из
ни

. 
3 

 
2 

 
1 

29
. 

П
З2

9 
Ч

ел
ов

ек
 и

 з
до

ро
вь

е.
 П

ов
то

ре
ни

е 
вр

ем
ен

 г
ру

пп
ы

 S
im

pl
e.

 
1 

 
1 

 
1 

30
. 

П
З3

0 
Д

иф
ф

ер
ен

ци
ро

ва
нн

ы
й 

за
че

т:
 

8 
 

2 
6 

 
31

. 
П

З3
1 

С
по

рт
 и

 и
гр

ы
. 

2 
 

2 
 

 
Т

ем
а 

1.
10

 Э
к

ск
ур

си
и

 и
 п

ут
еш

ес
тв

и
я

. 

32
. 

П
З3

2 
П

ут
еш

ес
тв

ия
 н

а 
по

ез
де

, 
са

м
ол

ет
е,

 п
о 

м
ор

ю
, п

еш
ко

м
. 

3 
 

2 
 

1 

33
. 

П
З3

3 
П

ое
зд

ка
 з

а 
ру

бе
ж

. 
3 

 
2 

 
1 

34
. 

П
З3

4 
Г

ос
ти

ни
цы

 и
 д

ру
ги

е 
м

ес
та

 
пр

ож
ив

ан
ия

. 
3 

 
2 

 
1 

35
. 

П
З3

5 
С

ло
ж

но
е 

пр
ош

ед
ш

ее
 в

ре
м

я 
 

(P
er

fe
kt

) 
1 

 
1 

 
 

Т
ем

а 
1.

11
 Р

ос
си

я
, е

е 
н

ац
и

он
ал

ьн
ы

е 
си

м
в

ол
ы

, г
ос

уд
ар

ст
в

ен
н

ое
 и

 п
ол

и
ти

ч
ес

к
ое

 у
ст

р
ой

ст
в

о.
 

36
. 

П
З3

6 
Р

ос
си

йс
ка

я 
Ф

ед
ер

ац
ия

. 
Н

ац
ио

на
ль

ны
е 

си
м

во
лы

 Р
ос

си
и.

 
3 

 
2 

 
1 

37
. 

П
З3

7 
Г

ос
уд

ар
ст

ве
нн

ое
 и

 п
ол

ит
ич

ес
ко

е 
ус

тр
ой

ст
во

 в
 Р

ос
си

и.
 

3 
 

2 
 

1 

38
. 

П
З3

8 
М

ос
кв

а 
ст

ол
иц

а 
Р

ос
си

йс
ко

й 
Ф

ед
ер

ац
ии

. 
3 

 
2 

 
1 

39
. 

П
З3

9 
П

ов
то

ре
ни

е 
вр

ем
ен

 ф
ор

м
 

P
ro

gr
es

si
ve

. 
1 

 
1 

 
 

Т
ем

а 
1.

12
 Н

ем
ец

к
о-

го
в

ор
я

щ
и

е 
ст

р
ан

ы
, г

ео
гр

аф
и

ч
ес

к
ое

 п
ол

ож
ен

и
е,

 к
л

и
м

ат
, ф

л
ор

а 
и

 ф
ау

н
а,

 н
ац

и
он

ал
ьн

ы
е 

си
м

в
ол

ы
, г

ос
уд

ар
ст

в
ен

н
ое

 и
 

п
ол

и
ти

ч
ес

к
ое

 у
ст

р
ой

ст
в

о,
 н

аи
бо

л
ее

 р
аз

в
и

ты
е 

от
р

ас
л

и
 э

к
он

ом
и

к
и

, д
ос

то
п

р
и

м
еч

ат
ел

ьн
ос

ти
. 

40
. 

П
З4

0 
Г

ер
м

ан
ия

. 
3 

 
2 

 
1 

41
. 

П
З4

1 
Г

ос
уд

ар
ст

ве
нн

ое
 и

 п
ол

ит
ич

ес
ко

е 
ус

тр
ой

ст
во

 Г
ер

м
ан

ии
. 

3 
 

2 
 

1 

42
. 

П
З4

2 
А

вс
тр

ия
. 

3 
 

2 
 

1 
43

. 
П

З4
3 

П
ол

ит
ич

ес
ка

я 
си

ст
ем

а 
А

вс
тр

ии
. 

2 
 

1 
 

1 
Т

ем
а 

1.
13

 Н
ау

ч
н

о-
те

хн
и

ч
ес

к
и

й
 п

р
оц

ес
с.
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44

. 
П

З4
4 

Н
ау

ка
 и

 с
ов

ре
м

ен
ны

е 
те

хн
ол

ог
ии

. 
3 

 
2 

 
1 

45
. 

П
З4

5 
Е

ст
ес

тв
ен

ны
е,

  о
бщ

ес
тв

ен
ны

е 
и 

те
хн

ич
ес

ки
е 

на
ук

и.
 

3 
 

2 
 

1 

46
. 

П
З4

6 
И

зв
ес

тн
ы

е 
уч

ен
ы

е 
и 

из
об

ре
та

те
ли

 
Г

ер
м

ан
ии

, А
вс

тр
ии

  и
 Р

ос
си

и.
 

3 
 

2 
 

1 

47
. 

П
З4

7 
С

ло
ж

но
е 

пр
ед

пр
ош

ед
ш

ее
  в

ре
м

я 
( 

P
lu

ss
qu

am
pe

rf
ek

t, 
 F

ut
ur

um
. 

1 
 

1 
 

 

Т
ем

а 
1.

14
 Ч

ел
ов

ек
 и

 п
р

и
р

од
а,

 э
к

ол
ог

и
ч

ес
к

и
е 

п
р

об
л

ем
ы

. 

48
. 

П
З4

8 
Э

ко
ло

ги
я 

и 
пр

об
ле

м
ы

  
со

вр
ем

ен
но

го
 м

ир
а.

 
3 

 
2 

 
1 

49
. 

П
З4

9 
П

ри
ро

да
 и

 к
ли

м
ат

 в
 с

тр
ан

ах
 

из
уч

ае
м

ог
о 

яз
ы

ка
 и

 Р
ос

си
и.

 
3 

 
2 

 
1 

50
. 

П
З5

0 
За

гр
яз

не
ни

е 
ок

ру
ж

аю
щ

ей
 с

ре
ды

. 
3 

 
2 

 
1 

51
. 

П
З5

1 
Э

ко
ло

ги
че

ск
ая

 д
ея

те
ль

но
ст

ь 
Г

ер
м

ан
ии

 и
 А

вс
тр

ии
. 

2 
 

1 
 

1 

Т
ем

а 
2.

1 
Д

ос
ти

ж
ен

и
я

 и
 и

н
н

ов
ац

и
и

 в
 о

бл
ас

ти
 н

ау
к

и
 и

 т
ех

н
и

к
и

. 

52
. 

П
З5

2 
К

ру
пн

ей
ш

ие
 д

ос
ти

ж
ен

ия
 н

ау
ки

 и
 

те
хн

ик
и 

в 
20

-2
1 

ве
ка

х.
 

3 
 

2 
 

1 

53
. 

П
З5

3 
В

ы
да

ю
щ

ие
ся

 и
зо

бр
ет

ен
ия

 
че

ло
ве

че
ст

ва
. 

3 
 

2 
 

1 

54
. 

П
З5

4 
И

зв
ес

тн
ы

е 
уч

ен
ы

е 
и 

из
об

ре
та

те
ли

  
Г

ер
м

ан
ии

 и
 Р

ос
си

и.
 

3 
 

2 
 

1 

55
. 

П
З5

5 
П

ов
то

ре
ни

е 
вр

ем
ен

ны
х 

 ф
ор

м
 

A
kt

iv
 

1 
 

1 
 

 

Т
ем

а 
2.

2 
М

аш
и

н
ы

 и
 м

ех
ан

и
зм

ы
. П

р
ом

ы
ш

л
ен

н
ое

 о
бо

р
уд

ов
ан

и
е.

 

56
. 

П
З5

6 
М

ех
ан

из
м

ы
 д

ви
га

те
ле

й 
вн

ут
ре

нн
ег

о 
сг

ор
ан

ия
. 

3 
 

2 
 

1 

57
. 

П
З5

7 
П

ра
ви

ла
 б

ез
оп

ас
но

й 
эк

сп
лу

ат
ац

ии
 

об
ор

уд
ов

ан
ия

. 
3 

 
2 

 
1 

58
. 

П
З5

8 
С

ов
ре

м
ен

ны
е 

м
ет

од
ы

  к
он

тр
ол

я 
за

 
об

ор
уд

ов
ан

ие
м

.  
 

3 
 

2 
 

1 
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59

. 
П

З5
9 

Р
аб

от
а 

м
аш

ин
 и

 м
ех

ан
из

м
ов

. 
3 

 
1 

 
1 

Т
ем

а 
2.

3 
С

ов
р

ем
ен

н
ы

е 
к

ом
п

ью
те

р
н

ы
е 

те
хн

ол
ог

и
и

 в
 п

р
ом

ы
ш

л
ен

н
ос

ти
. 

60
. 

П
З6

0 
К

ом
пь

ю
те

рн
ы

е 
се

ти
. 

2 
 

2 
 

1 
61

. 
П

З6
1 

К
ом

па
ни

я 
M

ic
ro

so
ft

. 
3 

 
2 

 
1 

62
. 

П
З6

2 
С

ов
ре

м
ен

ны
е 

ко
м

пь
ю

те
рн

ы
е 

те
хн

ол
ог

ии
 в

 п
ро

м
ы

ш
ле

нн
ос

ти
. 

3 
 

2 
 

1 

63
. 

П
З6

3 
О

бо
бщ

аю
щ

ее
 п

ов
то

ре
ни

е.
 

1 
 

1 
 

 
Т

ем
а 

2.
4 

О
тр

ас
л

ев
ы

е 
в

ы
ст

ав
к

и
. 

64
. 

П
З6

4 
В

ы
ст

ав
ки

 и
 к

он
ф

ер
ен

ци
и.

 
2 

 
2 

 
 

65
. 

П
З6

5 
В

ы
ст

ав
ки

 н
ау

чн
ы

х 
пр

ое
кт

ов
. 

2 
 

2 
 

 

66
. 

П
З6

6 
Н

ац
ио

на
ль

ны
е 

и 
м

еж
ду

на
ро

дн
ы

е 
вы

ст
ав

ки
. 

1 
 

1 
 

 

67
.

П
З6

7 
Д

иф
ф

ер
ен

ци
ро

ва
нн

ы
й 

за
че

т:
 

8 
 

2 
6 

 
 

И
Т

О
Г

О
 

17
6 

 
11

7 
12

 
47

 
 

2.
3 

Х
ар

ак
те

р
и

ст
и

к
а 

ос
н

ов
н

ы
х 

в
и

до
в

 д
ея

те
л

ьн
ос

ти
 о

бу
ч

аю
щ

и
хс

я
 

 
С

од
ер

ж
ан

и
е 

об
уч

ен
и

я
 

Х
ар

ак
те

р
и

ст
и

к
а 

ос
н

ов
н

ы
х 

в
и

до
в

 у
ч

еб
н

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

 (
н

а 
ур

ов
н

е 
уч

еб
н

ы
х 

де
й

ст
в

и
й

) 

В
и

ды
 р

еч
ев

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

 

А
уд

и
р

ов
ан

и
е 

В
ы

де
ля

ть
 н

аи
бо

ле
е 

су
щ

ес
тв

ен
ны

е 
эл

ем
ен

ты
 с

оо
бщ

ен
ия

. 
И

зв
ле

ка
ть

 н
ео

бх
од

им
ую

 и
нф

ор
м

ац
ию

. 
П

ер
ед

ав
ат

ь 
на

 н
ем

ец
ко

м
  я

зы
ке

 (
ус

тн
о 

ил
и 

пи
сь

м
ен

но
) 

со
де

рж
ан

ие
 у

сл
ы

ш
ан

но
го

/у
ви

де
нн

ог
о.

 
А

да
пт

ир
ов

ат
ьс

я 
к 

ин
ди

ви
ду

ал
ьн

ы
м

 о
со

бе
нн

ос
тя

м
 г

ов
ор

ящ
ег

о,
 е

го
 т

ем
п

у 
ре

чи
. 

П
ол

ьз
ов

ат
ьс

я 
яз

ы
ко

во
й 

и 
ко

нт
ек

ст
уа

ль
но

й 
до

га
дк

ой
, п

ро
гн

оз
ир

ов
ан

ие
м

. 
П

ол
уч

ат
ь 

до
по

лн
ит

ел
ьн

ую
 и

нф
ор

м
ац

ию
 и

 у
то

чн
ят

ь 
по

лу
че

нн
ую

 с
 п

ом
ощ

ью
 п

ер
ес

пр
ос

а 
ил

и 
пр

ос
ьб

ы
. 

В
ы

ра
ж

ат
ь 

св
ое

 о
тн

ош
ен

ие
 (

со
гл

ас
ие

, н
ес

ог
ла

си
е)

 к
 п

ро
сл

уш
ан

но
й 

ин
ф

ор
м

ац
ии

, о
бо

сн
ов

ы
ва

я 
ег

о.
 

С
ос

та
вл

ят
ь 

ре
ф

ер
ат

, а
нн

от
ац

ию
 п

ро
сл

уш
ан

но
го

 т
ек

ст
а;

 с
ос

та
вл

ят
ь 

та
бл

иц
у,

 с
хе

м
у 

на
 о

сн
ов

е 
ин

ф
ор

м
ац

ии
 и

з 
те

кс
та

. 
П

ер
ед

ав
ат

ь 
на

 н
ем

ец
ко

м
  я

зы
ке

 (
ус

тн
о 

ил
и 

пи
сь

м
ен

но
) 

со
де

рж
ан

ие
 у

сл
ы

ш
ан

но
го

.  
Г

ов
ор

ен
и

е:
 

О
су

щ
ес

тв
ля

ть
 н

еп
од

го
то

вл
ен

но
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

е 
на

 з
ад

ан
н

ую
 т

ем
у 

ил
и 

в 
со

от
ве

тс
тв

ии
 с

 с
ит

уа
ц

ие
й.
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м

он
ол

ог
и

ч
ес

к
ая

 р
еч

ь
 

Д
ел

ат
ь 

по
дг

от
ов

ле
нн

ое
 с

оо
бщ

ен
ие

 (
кр

ат
ко

е,
 р

аз
ве

рн
ут

ое
) 

ра
зл

ич
но

го
 х

ар
ак

те
ра

 (
оп

ис
ан

ие
, п

ов
ес

тв
ов

ан
ие

, 
ха

ра
кт

ер
ис

ти
ка

, р
ас

су
ж

де
ни

е)
 н

а 
за

да
нн

ую
 т

ем
у 

ил
и 

в 
со

от
ве

тс
тв

ии
 с

 с
ит

уа
ци

ей
 с

 и
сп

ол
ьз

ов
ан

ие
м

 р
аз

ли
чн

ы
х 

ис
то

чн
ик

ов
 и

нф
ор

м
ац

ии
 (

в 
то

м
 ч

ис
ле

 п
ре

зе
нт

ац
ию

, д
ок

ла
д,

 о
бз

ор
, у

ст
ны

й 
ре

ф
ер

ат
);

 п
ри

во
ди

ть
 а

рг
ум

ен
та

ци
ю

 и
 

де
ла

ть
 з

ак
лю

че
ни

я.
 

Д
ел

ат
ь 

ра
зв

ер
н

ут
ое

 с
оо

бщ
ен

ие
, с

од
ер

ж
ащ

ее
 в

ы
ра

ж
ен

ие
 с

об
ст

ве
нн

ой
 т

оч
ки

 з
ре

ни
я,

 о
це

нк
у 

п
ер

ед
ав

ае
м

ой
 

ин
ф

ор
м

ац
ии

. 
К

ом
м

ен
ти

ро
ва

ть
 у

сл
ы

ш
ан

но
е/

ув
ид

ен
но

е/
пр

оч
ит

ан
но

е.
 

С
ос

та
вл

ят
ь 

ус
тн

ы
й 

ре
ф

ер
ат

 у
сл

ы
ш

ан
но

го
 и

ли
 п

ро
чи

та
нн

ог
о 

те
кс

та
. 

С
ос

та
вл

ят
ь 

во
пр

ос
ы

 д
ля

 и
нт

ер
вь

ю
. 

Д
ав

ат
ь 

оп
ре

де
ле

ни
я 

из
ве

ст
ны

м
 я

вл
ен

ия
м

, п
он

ят
ия

м
, п

ре
дм

ет
ам

. 
Г

ов
ор

ен
и

е:
 д

и
ал

ог
и

ч
ес

к
ая

 
р

еч
ь 

У
то

чн
ят

ь 
и 

до
по

лн
ят

ь 
ск

аз
ан

но
е.

 
И

сп
ол

ьз
ов

ат
ь 

ад
ек

ва
тн

ы
е 

эм
оц

ио
на

ль
но

-э
кс

пр
ес

си
вн

ы
е 

ср
ед

ст
ва

, м
им

ик
у 

и 
ж

ес
ты

. 
С

об
лю

да
ть

 л
ог

ик
у 

и 
по

сл
ед

ов
ат

ел
ьн

ос
ть

 в
ы

ск
аз

ы
ва

ни
й.

 
И

сп
ол

ьз
ов

ат
ь 

м
он

ол
ог

ич
ес

ки
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

я 
(р

аз
ве

рн
ут

ы
е 

ре
пл

ик
и)

 в
 д

иа
ло

ги
че

ск
ой

 р
еч

и.
 

П
ри

ни
м

ат
ь 

уч
ас

ти
е 

в 
ди

ал
ог

ах
 (

по
ли

ло
га

х)
 р

аз
ли

чн
ы

х 
ви

до
в 

(д
иа

ло
г 

- 
ра

сс
уж

де
ни

е,
 д

иа
ло

г 
- 

ра
сс

пр
ос

, д
иа

ло
г 

- 
по

бу
ж

де
ни

е,
 д

иа
ло

г 
- 

об
м

ен
 и

нф
ор

м
ац

ие
й,

 д
иа

ло
г 

- 
об

м
ен

 м
не

ни
ям

и,
 д

ис
ку

сс
ия

, п
ол

ем
ик

а)
 н

а 
за

да
нн

ую
 т

ем
у 

ил
и 

в 
со

от
ве

тс
тв

ии
 с

 с
ит

уа
ци

ей
; п

ри
во

ди
ть

 а
рг

ум
ен

та
ци

ю
 и

 д
ел

ат
ь 

за
кл

ю
че

ни
я.

 
В

ы
ра

ж
ат

ь 
от

но
ш

ен
ие

 (
оц

ен
ку

, с
ог

ла
си

е,
 н

ес
ог

ла
си

е)
 к

 в
ы

ск
аз

ы
ва

ни
ям

 п
ар

тн
ер

а.
 

П
ро

во
ди

ть
 и

нт
ер

вь
ю

 н
а 

за
да

нн
ую

 т
ем

у.
 

За
пр

аш
ив

ат
ь 

не
об

хо
ди

м
ую

 и
нф

ор
м

ац
ию

. 
За

да
ва

ть
 в

оп
ро

сы
, п

ол
ьз

ов
ат

ьс
я 

пе
ре

сп
ро

са
м

и.
 

У
то

чн
ят

ь 
и 

до
по

лн
ят

ь 
ск

аз
ан

но
е,

 п
ол

ьз
ов

ат
ьс

я 
пе

ри
ф

ра
за

м
и.

 
И

ни
ци

ир
ов

ат
ь 

об
щ

ен
ие

, п
ро

яв
ля

ть
 и

ни
ци

ат
ив

у,
 о

бр
ащ

ат
ьс

я 
за

 п
ом

ощ
ью

 к
 п

ар
тн

ер
у,

 п
од

хв
ат

ы
ва

ть
 и

 д
оп

ол
ня

ть
 

ег
о 

м
ы

сл
ь,

 к
ор

ре
кт

но
 п

ре
ры

ва
ть

 п
ар

тн
ер

а,
 м

ен
ят

ь 
те

м
у 

ра
зг

ов
ор

а,
 з

ав
ер

ш
ат

ь 
ра

зг
ов

ор
. 

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
ад

ек
ва

тн
ы

е 
эм

оц
ио

на
ль

но
-э

кс
пр

ес
си

вн
ы

е 
ср

ед
ст

ва
, м

им
ик

у 
и 

ж
ес

ты
. 

С
об

лю
да

ть
 л

ог
ик

у 
и 

по
сл

ед
ов

ат
ел

ьн
ос

ть
 в

ы
ск

аз
ы

ва
ни

й.
 

К
он

це
нт

ри
ро

ва
ть

 и
 р

ас
пр

ед
ел

ят
ь 

вн
им

ан
ие

 в
 п

ро
це

сс
е 

об
щ

ен
ия

. 
Б

ы
ст

ро
 р

еа
ги

ро
ва

ть
 н

а 
ре

пл
ик

и 
па

рт
не

ра
. 

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
м

он
ол

ог
ич

ес
ки

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
я 

(р
аз

ве
рн

ут
ы

е 
ре

пл
ик

и)
 в

 д
иа

ло
ги

че
ск

ой
 р

еч
и.

 
Ч

те
н

и
е:

 п
р

ос
м

от
р

ов
ое

 
О

пр
ед

ел
ят

ь 
ти

п 
и 

ст
ру

кт
ур

но
-к

ом
по

зи
ци

он
ны

е 
ос

об
ен

но
ст

и 
те

кс
та

. 
П

ол
уч

ат
ь 

са
м

ое
 о

бщ
ее

 п
ре

дс
та

вл
ен

ие
 о

 с
од

ер
ж

ан
ии

 т
ек

ст
а,

 п
ро

гн
оз

ир
ов

ат
ь 

ег
о 

со
де

рж
ан

ие
 п

о 
за

го
ло

вк
у,

 
из

ве
ст

ны
м

 п
он

ят
ия

м
, т

ер
м

ин
ам

, г
ео

гр
аф

ич
ес

ки
м

 н
аз

ва
ни

ям
, и

м
ен

ам
 с

об
ст

ве
нн

ы
м

. 
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Ч

те
н

и
е:

 п
ои

ск
ов

ое
 

И
зв

ле
ка

ть
 и

з 
те

кс
та

 н
аи

бо
ле

е 
ва

ж
н

ую
 и

нф
ор

м
ац

ию
. 

Н
ах

од
ит

ь 
ин

ф
ор

м
ац

ию
, о

тн
ос

ящ
ую

ся
 к

 о
пр

ед
ел

ен
но

й 
те

м
е 

ил
и 

от
ве

ча
ю

щ
ую

 о
пр

ед
ел

ен
ны

м
 к

ри
те

ри
ям

. 
Н

ах
од

ит
ь 

ф
ра

гм
ен

ты
 т

ек
ст

а,
 т

ре
бу

ю
щ

ие
 д

ет
ал

ьн
ог

о 
из

уч
ен

ия
. 

Г
ру

пп
ир

ов
ат

ь 
ин

ф
ор

м
ац

ию
 п

о 
оп

ре
де

ле
нн

ы
м

 п
ри

зн
ак

ам
. 

Ч
те

н
и

е:
 о

зн
ак

ом
и

те
л

ьн
ое

 
И

сп
ол

ьз
ов

ат
ь 

по
лу

че
нн

ую
 и

нф
ор

м
ац

ию
 в

 д
ру

ги
х 

ви
да

х 
де

ят
ел

ьн
ос

ти
 (

на
пр

им
ер

, в
 д

ок
ла

де
, у

че
бн

ом
 п

ро
ек

те
, 

ро
ле

во
й 

иг
ре

).
 

П
он

им
ат

ь 
ос

но
вн

ое
 с

од
ер

ж
ан

ие
 т

ек
ст

а,
 о

пр
ед

ел
ят

ь 
ег

о 
гл

ав
н

ую
 м

ы
сл

ь.
 

О
це

ни
ва

ть
 и

 и
нт

ер
пр

ет
ир

ов
ат

ь 
со

де
рж

ан
ие

 т
ек

ст
а,

 в
ы

ск
аз

ы
ва

ть
 с

во
е 

от
но

ш
ен

ие
 к

 н
ем

у.
 

Ч
те

н
и

е:
 и

зу
ч

аю
щ

ее
 

О
бо

бщ
ат

ь 
ин

ф
ор

м
ац

ию
, п

ол
уч

ен
н

ую
 и

з 
те

кс
та

, к
ла

сс
иф

иц
ир

ов
ат

ь 
ее

, д
ел

ат
ь 

вы
во

ды
. 

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
по

лу
че

нн
ую

 и
нф

ор
м

ац
ию

 в
 д

ру
ги

х 
ви

да
х 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 (
на

пр
им

ер
, в

 д
ок

ла
де

, у
че

бн
ом

 п
ро

ек
те

, 
ро

ле
во

й 
иг

ре
).

 
П

ол
но

 и
 т

оч
но

 п
он

им
ат

ь 
со

де
рж

ан
ие

 т
ек

ст
а,

 в
 т

ом
 ч

ис
ле

 с
 п

ом
ощ

ью
 с

ло
ва

ря
. 

О
це

ни
ва

ть
 и

 и
нт

ер
пр

ет
ир

ов
ат

ь 
со

де
рж

ан
ие

 т
ек

ст
а,

 в
ы

ск
аз

ы
ва

ть
 с

во
е 

от
но

ш
ен

ие
 к

 н
ем

у.
 

О
бо

бщ
ат

ь 
ин

ф
ор

м
ац

ию
, п

ол
уч

ен
н

ую
 и

з 
те

кс
та

, к
ла

сс
иф

иц
ир

ов
ат

ь 
ее

, д
ел

ат
ь 

вы
во

ды
. 

О
тд

ел
ят

ь 
об

ъе
кт

ив
н

ую
 и

нф
ор

м
ац

ию
 о

т 
су

бъ
ек

ти
вн

ой
. 

У
ст

ан
ав

ли
ва

ть
 п

ри
чи

нн
о-

сл
ед

ст
ве

нн
ы

е 
св

яз
и.

 
И

зв
ле

ка
ть

 н
ео

бх
од

им
ую

 и
нф

ор
м

ац
ию

. 
С

ос
та

вл
ят

ь 
ре

ф
ер

ат
, а

нн
от

ац
ию

 т
ек

ст
а.

 
С

ос
та

вл
ят

ь 
та

бл
иц

у,
 с

хе
м

у 
с 

ис
по

ль
зо

ва
ни

ем
 и

нф
ор

м
ац

ии
 и

з 
те

кс
та

 
П

и
сь

м
о 

О
пи

сы
ва

ть
 р

аз
ли

чн
ы

е 
со

бы
ти

я,
 ф

ак
ты

, я
вл

ен
ия

, к
ом

м
ен

ти
ро

ва
ть

 и
х,

 д
ел

ат
ь 

об
об

щ
ен

ия
 и

 в
ы

во
ды

. 
В

ы
ра

ж
ат

ь 
и 

об
ос

но
вы

ва
ть

 с
во

ю
 т

оч
ку

 з
ре

ни
я 

с 
ис

по
ль

зо
ва

ни
ем

 э
м

оц
ио

на
ль

но
-о

це
но

чн
ы

х 
ср

ед
ст

в.
 

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
об

ра
зе

ц 
в 

ка
че

ст
ве

 о
по

ры
 д

ля
 с

ос
та

вл
ен

ия
 с

об
ст

ве
нн

ог
о 

те
кс

та
 (

на
пр

им
ер

, с
пр

ав
оч

но
го

 и
ли

 
эн

ци
кл

оп
ед

ич
ес

ко
го

 х
ар

ак
те

ра
).

 
П

ис
ат

ь 
пи

сь
м

а 
и 

за
яв

ле
ни

я,
 в

 т
ом

 ч
ис

ле
 э

ле
кт

ро
нн

ы
е,

 л
ич

но
го

 и
 д

ел
ов

ог
о 

ха
ра

кт
ер

а 
с 

со
бл

ю
де

ни
ем

 п
ра

ви
л 

оф
ор

м
ле

ни
я 

та
ки

х 
пи

се
м

. 
За

пр
аш

ив
ат

ь 
ин

те
ре

су
ю

щ
ую

 и
нф

ор
м

ац
ию

. 
За

по
лн

ят
ь 

ан
ке

ты
, б

ла
нк

и 
св

ед
ен

ия
м

и 
ли

чн
ог

о 
ил

и 
де

ло
во

го
 х

ар
ак

те
ра

, ч
ис

ло
вы

м
и 

да
нн

ы
м

и.
 

С
ос

та
вл

ят
ь 

ре
зю

м
е.

 
С

ос
та

вл
ят

ь 
ре

кл
ам

ны
е 

об
ъя

вл
ен

ия
. 

С
ос

та
вл

ят
ь 

оп
ис

ан
ия

 в
ак

ан
си

й.
 

С
ос

та
вл

ят
ь 

не
сл

ож
ны

е 
ре

це
пт

ы
 п

ри
го

то
вл

ен
ия

 б
лю

д.
 

С
ос

та
вл

ят
ь 

пр
ос

ты
е 

те
хн

ич
ес

ки
е 

сп
ец

иф
ик

ац
ии

, и
нс

тр
ук

ци
и 

по
 э

кс
пл

уа
та

ци
и.
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С

ос
та

вл
ят

ь 
ра

сп
ис

ан
ие

 н
а 

де
нь

, с
пи

ск
и 

де
л,

 п
ок

уп
ок

 и
 д

р.
 

П
ис

ат
ь 

сц
ен

ар
ии

, п
ро

гр
ам

м
ы

, п
ла

ны
 р

аз
ли

чн
ы

х 
м

ер
оп

ри
ят

ий
 (

на
пр

им
ер

, э
кс

ку
рс

ии
, у

ро
ка

, л
ек

ци
и)

. 
Ф

ик
си

ро
ва

ть
 о

сн
ов

ны
е 

св
ед

ен
ия

 в
 п

ро
це

сс
е 

чт
ен

ия
 и

ли
 п

ро
сл

уш
ив

ан
ия

 т
ек

ст
а,

 в
 т

ом
 ч

ис
ле

 в
 в

ид
е 

та
бл

иц
ы

, 
сх

ем
ы

, г
ра

ф
ик

а.
 

С
ос

та
вл

ят
ь 

ра
зв

ер
н

ут
ы

й 
пл

ан
, к

он
сп

ек
т,

 р
еф

ер
ат

, а
нн

от
ац

ию
 у

ст
но

го
 в

ы
ст

уп
ле

ни
я 

ил
и 

пе
ча

тн
ог

о 
те

кс
та

, в
 т

ом
 

чи
сл

е 
дл

я 
да

ль
не

йш
ег

о 
ис

по
ль

зо
ва

ни
я 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

ис
ьм

ен
но

й 
ре

чи
 (

на
пр

им
ер

, в
 д

ок
ла

да
х,

 и
нт

ер
вь

ю
, 

со
бе

се
до

ва
ни

ях
, с

ов
ещ

ан
ия

х,
 п

ер
ег

ов
ор

ах
).

 
Д

ел
ат

ь 
пи

сь
м

ен
ны

й 
пе

ре
ск

аз
 т

ек
ст

а;
 п

ис
ат

ь 
эс

се
 (

со
де

рж
ащ

ие
, о

пи
са

ни
е,

 п
ов

ес
тв

ов
ан

ие
, р

ас
су

ж
де

ни
е)

, о
бз

ор
ы

, 
ре

це
нз

ии
. 

С
ос

та
вл

ят
ь 

бу
кл

ет
, б

ро
ш

ю
ру

, к
ат

ал
ог

 (
на

пр
им

ер
, с

 т
ур

ис
ти

че
ск

ой
 и

нф
ор

м
ац

ие
й,

 м
ен

ю
, с

во
до

м
 п

ра
ви

л)
. 

Г
от

ов
ит

ь 
те

кс
т 

пр
ез

ен
та

ци
и 

с 
ис

по
ль

зо
ва

ни
ем

 т
ех

ни
че

ск
их

 с
ре

дс
тв

. 
Р

еч
ев

ы
е 

н
ав

ы
к

и
 и

 у
м

ен
и

я
 

Л
ек

си
ч

ес
к

и
е 

н
ав

ы
к

и
 

П
ра

ви
ль

но
 у

по
тр

еб
ля

ть
 л

ек
си

ку
 в

 з
ав

ис
им

ос
ти

 о
т 

ко
м

м
ун

ик
ат

ив
но

го
 н

ам
ер

ен
ия

; о
бл

ад
ат

ь 
бы

ст
ро

й 
ре

ак
ци

ей
 

пр
и 

вы
бо

ре
 л

ек
си

че
ск

их
 е

ди
ни

ц.
 

П
ра

ви
ль

но
 с

оч
ет

ат
ь 

сл
ов

а 
в 

си
нт

аг
м

ах
 и

 п
ре

дл
ож

ен
ия

х.
 

Р
ас

по
зн

ав
ат

ь 
на

 п
ис

ьм
е 

и 
в 

ре
че

во
м

 п
от

ок
е 

из
уч

ен
ны

е 
ле

кс
ич

ес
ки

е 
и 

ф
ра

зе
ол

ог
ич

ес
ки

е 
ед

ин
иц

ы
, в

кл
ю

ча
я 

на
иб

ол
ее

 у
по

тр
еб

ля
ем

ы
е 

ф
ра

зо
вы

е 
гл

аг
ол

ы
. 

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
сл

уж
еб

ны
е 

сл
ов

а 
дл

я 
ор

га
ни

за
ци

и 
со

чи
ни

те
ль

но
й 

и 
по

дч
ин

ит
ел

ьн
ой

 с
вя

зи
 в

 п
ре

дл
ож

ен
ии

, а
 

та
кж

е 
ло

ги
че

ск
ой

 с
вя

зи
 п

ре
дл

ож
ен

ий
 в

 у
ст

но
м

 и
 п

ис
ьм

ен
но

м
 т

ек
ст

е 
( 

Р
ас

по
зн

ав
ат

ь 
на

 п
ис

ьм
е 

и 
в 

ре
че

во
м

 п
от

ок
е 

из
уч

ен
ны

е 
ле

кс
ич

ес
ки

е 
ед

ин
иц

ы
. 

О
пр

ед
ел

ят
ь 

зн
ач

ен
ия

 и
 г

ра
м

м
ат

ич
ес

ку
ю

 ф
ун

кц
ию

 с
ло

в,
 о

пи
ра

яс
ь 

на
 п

ра
ви

ла
 с

ло
во

об
ра

зо
ва

н
ия

 в
 н

ем
ец

ко
м

 
яз

ы
ке

 . 
Р

аз
ли

ча
ть

 с
хо

дн
ы

е 
по

 н
ап

ис
ан

ию
 и

 з
ву

ча
ни

ю
 с

ло
ва

. 
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я 

ко
нт

ек
ст

ом
, п

ро
гн

оз
ир

ов
ан

ие
м

 и
 р

еч
ев

ой
 д

ог
ад

ко
й 

пр
и 

во
сп

ри
ят

ии
 п

ис
ьм

ен
ны

х 
и 

ус
тн

ы
х 

те
кс

то
в.

 
Г

р
ам

м
ат

и
ч

ес
к

и
е 

н
ав

ы
к

и
 

Зн
ат

ь 
ос

но
вн

ы
е 

ра
зл

ич
ия

 с
ис

те
м

 н
ем

ец
ко

го
  и

 р
ус

ск
ог

о 
яз

ы
ко

в:
 

- 
на

ли
чи

е 
гр

ам
м

ат
ич

ес
ки

х 
яв

ле
ни

й,
 н

е 
пр

ис
ущ

их
 р

ус
ск

ом
у 

яз
ы

ку
 (

ар
ти

кл
ь 

и 
др

.)
; 

- 
ра

зл
ич

ия
 в

 о
бщ

их
 д

ля
 о

бо
их

 я
зы

ко
в 

гр
ам

м
ат

ич
ес

ки
х 

яв
ле

ни
ях

 (
ро

д 
су

щ
ес

тв
ит

ел
ьн

ы
х,

 п
ри

тя
ж

ат
ел

ьн
ы

й 
па

де
ж

, 
ви

до
вр

ем
ен

ны
е 

ф
ор

м
ы

, п
ос

тр
ое

ни
е 

от
ри

ца
те

ль
ны

х 
и 

во
пр

ос
ит

ел
ьн

ы
х 

пр
ед

ло
ж

ен
ий

, п
ор

яд
ок

 ч
ле

но
в 

пр
ед

ло
ж

ен
ия

 и
 д

р.
).

 
П

ра
ви

ль
но

 п
ол

ьз
ов

ат
ьс

я 
ос

но
вн

ы
м

и 
гр

ам
м

ат
ич

ес
ки

м
и 

ср
ед

ст
ва

м
и 

не
м

ец
ко

го
  я

зы
ка

 (
ср

ед
ст

ва
 а

тр
иб

уц
ии

, 
вы

ра
ж

ен
ия

 к
ол

ич
ес

тв
а,

 с
ра

вн
ен

ия
, м

од
ал

ьн
ос

ти
, о

бр
аз

а 
и 

це
ли

 д
ей

ст
ви

я,
 в

ы
ра

ж
ен

ия
 п

ро
сь

бы
, с

ов
ет

а 
и 

др
.)

. 
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Ф

ор
м

ул
ир

ов
ат

ь 
гр

ам
м

ат
ич

ес
ки

е 
пр

ав
ил

а,
 в

 т
ом

 ч
ис

ле
 с

 и
сп

ол
ьз

ов
ан

ие
м

 г
ра

ф
ич

ес
ко

й 
оп

ор
ы

 (
об

ра
зц

а,
 с

хе
м

ы
, 

та
бл

иц
ы

).
 

Р
ас

по
зн

ав
ат

ь,
 о

бр
аз

ов
ы

ва
ть

 и
 п

ра
ви

ль
но

 у
по

тр
еб

ля
ть

 в
 р

еч
и 

ос
но

вн
ы

е 
м

ор
ф

ол
ог

ич
ес

ки
е 

ф
ор

м
ы

 и
 

си
нт

ак
си

че
ск

ие
 к

он
ст

ру
кц

ии
 в

 з
ав

ис
им

ос
ти

 о
т 

си
ту

ац
ии

 о
бщ

ен
ия

 (
на

пр
им

ер
, с

ок
ра

щ
ен

ны
е 

ф
ор

м
ы

, ш
ир

ок
о 

уп
от

ре
би

те
ль

ны
е 

в 
ра

зг
ов

ор
но

й 
ре

чи
 и

 и
м

ею
щ

ие
 о

гр
ан

ич
ен

но
е 

пр
им

ен
ен

ие
 в

 о
ф

иц
иа

ль
но

й 
ре

чи
).

 
Зн

ат
ь 

ос
об

ен
но

ст
и 

гр
ам

м
ат

ич
ес

ко
го

 о
ф

ор
м

ле
ни

я 
ус

тн
ы

х 
и 

пи
сь

м
ен

ны
х 

те
кс

то
в;

 у
м

ет
ь 

из
м

ен
ят

ь 
гр

ам
м

ат
ич

ес
ко

е 
оф

ор
м

ле
ни

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
я 

в 
за

ви
си

м
ос

ти
 о

т 
ко

м
м

ун
ик

ат
ив

но
го

 н
ам

ер
ен

ия
. 

Р
аз

ли
ча

ть
 с

хо
дн

ы
е 

по
 ф

ор
м

е 
и 

зв
уч

ан
ию

 г
ра

м
м

ат
ич

ес
ки

е 
яв

ле
ни

я 
(н

ап
ри

м
ер

, п
ри

ча
ст

ие
 I

I 
и 

ск
аз

уе
м

ое
 в

 P
ar

ti
zi

p 
II

, п
ри

ча
ст

ие
 I

, п
ри

тя
ж

ат
ел

ьн
ое

 м
ес

то
им

ен
ие

 и
 д

р.
).

 
П

ро
гн

оз
ир

ов
ат

ь 
гр

ам
м

ат
ич

ес
ки

е 
ф

ор
м

ы
 н

ез
на

ко
м

ог
о 

сл
ов

а 
ил

и 
ко

нс
тр

ук
ци

и,
 з

на
я 

пр
ав

ил
о 

их
 о

бр
аз

ов
ан

ия
 л

иб
о 

со
по

ст
ав

ля
я 

с 
ф

ор
м

ам
и 

из
ве

ст
но

го
 с

ло
ва

 и
ли

 к
он

ст
ру

кц
ии

 (
на

пр
им

ер
, п

ро
гн

оз
ир

ов
ан

ие
 ф

ор
м

ы
 м

но
ж

ес
тв

ен
но

го
 

чи
сл

а 
су

щ
ес

тв
ит

ел
ьн

ог
о 

по
 о

ко
нч

ан
ии

 е
го

 н
ач

ал
ьн

ой
 ф

ор
м

ы
).

 
О

пр
ед

ел
ят

ь 
ст

ру
кт

ур
у 

пр
ос

то
го

 и
 с

ло
ж

но
го

 п
ре

дл
ож

ен
ия

, у
ст

ан
ав

ли
ва

ть
 л

ог
ич

ес
ки

е,
 в

ре
м

ен
ны

е,
 п

ри
чи

нн
о-

сл
ед

ст
ве

нн
ы

е,
 с

оч
ин

ит
ел

ьн
ы

е,
 п

од
чи

ни
те

ль
ны

е 
и 

др
уг

ие
 с

вя
зи

 и
 о

тн
ош

ен
ия

 м
еж

ду
 

эл
ем

ен
та

м
и 

пр
ед

ло
ж

ен
ия

 и
 т

ек
ст

а.
 

О
р

ф
ог

р
аф

и
ч

ес
к

и
е 

н
ав

ы
к

и
 

У
св

ои
ть

 п
ра

во
пи

са
ни

е 
сл

ов
, п

ре
дн

аз
на

че
нн

ы
х 

дл
я 

пр
од

ук
ти

вн
ог

о 
ус

во
ен

ия
. 

П
ри

м
ен

ят
ь 

пр
ав

ил
а 

ор
ф

ог
ра

ф
ии

 и
 п

ун
кт

уа
ци

и 
в 

ре
чи

. 
Зн

ат
ь 

ос
но

вн
ы

е 
ра

зл
ич

ия
 в

 о
рф

ог
ра

ф
ии

 и
 п

ун
кт

уа
ци

и 
не

м
ец

ко
го

 я
зы

ка
. 

П
ро

ве
ря

ть
 н

ап
ис

ан
ие

 и
 п

ер
ен

ос
 с

ло
в 

по
 с

ло
ва

рю
. 

П
р

ои
зн

ос
и

те
л

ьн
ы

е 
н

ав
ы

к
и

 
В

ла
де

ть
 М

еж
ду

н
ар

од
ны

м
 ф

он
ет

ич
ес

ки
м

 а
лф

ав
ит

ом
, у

м
ет

ь 
чи

та
ть

 с
ло

ва
 в

 т
ра

нс
кр

ип
ци

он
но

й 
за

пи
си

. 
Зн

ат
ь 

те
хн

ик
у 

ар
ти

ку
ли

ро
ва

ни
я 

от
де

ль
ны

х 
зв

ук
ов

 и
 з

ву
ко

со
че

та
ни

й.
 

Ф
ор

м
ул

ир
ов

ат
ь 

пр
ав

ил
а 

чт
ен

ия
 г

ла
сн

ы
х 

и 
со

гл
ас

ны
х 

бу
кв

 и
 б

ук
во

со
че

та
ни

й;
 з

на
ть

 т
ип

ы
 с

ло
го

в.
 

С
об

лю
да

ть
 у

да
ре

ни
я 

в 
сл

ов
ах

 и
 ф

ра
за

х.
 

Зн
ат

ь 
ри

тм
ик

о-
ин

то
на

ци
он

ны
е 

ос
об

ен
но

ст
и 

ра
зл

ич
ны

х 
ти

по
в 

пр
ед

ло
ж

ен
ий

: п
ов

ес
тв

ов
ат

ел
ьн

ог
о;

 
по

бу
ди

те
ль

но
го

; в
оп

ро
си

те
ль

но
го

, в
кл

ю
ча

я 
ра

зд
ел

ит
ел

ьн
ы

й 
и 

ри
то

ри
че

ск
ий

 в
оп

ро
сы

. 
С

п
ец

и
ал

ьн
ы

е 
н

ав
ы

к
и

 и
 

ум
ен

и
я

 
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я 

то
лк

ов
ы

м
и,

 д
ву

яз
ы

чн
ы

м
и 

сл
ов

ар
ям

и 
и 

др
уг

им
и 

сп
ра

во
чн

ы
м

и 
м

ат
ер

иа
ла

м
и,

 в
 т

ом
 ч

ис
ле

 
м

ул
ьт

им
ед

ий
ны

м
и,

 а
 т

ак
ж

е 
по

ис
ко

вы
м

и 
си

ст
ем

ам
и 

и 
ре

су
рс

ам
и 

в 
се

ти
 И

нт
ер

не
т.

 
С

ос
та

вл
ят

ь 
ас

со
ци

ог
ра

м
м

ы
 и

 р
аз

ра
ба

ты
ва

ть
 м

не
м

он
ич

ес
ки

е 
ср

ед
ст

ва
 д

ля
 з

ак
ре

пл
ен

ия
 л

ек
си

ки
, з

ап
ом

ин
ан

ия
 

гр
ам

м
ат

ич
ес

ки
х 

пр
ав

ил
 и

 д
р.
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2.
3.

 С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ой
 д

и
сц

и
п

л
и

н
ы

 Б
Д

.0
3 

И
н

ос
тр

ан
н

ы
й

 я
зы

к
 (

н
ем

ец
к

и
й

)  
 

Н
аи

м
ен

ов
ан

и
е 

р
аз

де
л

ов
 

ди
сц

и
п

л
и

н
ы

 

 
С

од
ер

ж
ан

и
е 

уч
еб

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а,
 п

р
ак

ти
ч

ес
к

и
е 

за
н

я
ти

я
, 

са
м

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
 

 
О

бъ
ем

 
ч

ас
ов

 

У
р

ов
ен

ь 
ос

в
ое

н
и

я
 

 

В
в

ед
ен

и
е 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

Ц
ел

и 
и 

за
да

чи
 и

зу
че

ни
я 

уч
еб

но
й 

ди
сц

ип
ли

ны
. Н

ем
ец

ки
й 

яз
ы

к 
ка

к 
яз

ы
к 

м
еж

ду
н

ар
од

но
го

 о
бщ

ен
ия

 и
 с

ре
дс

тв
о 

по
зн

ан
ия

 н
ац

ио
на

ль
ны

х 
ку

ль
ту

р.
 

О
сн

ов
ны

е 
ва

ри
ан

ты
 н

ем
ец

ко
го

 я
зы

ка
, и

х 
сх

од
ст

во
 и

 р
аз

ли
чи

я.
 Р

ол
ь 

не
м

ец
ко

го
 я

зы
ка

 п
ри

 о
св

ое
ни

и 
сп

ец
иа

ль
но

ст
ей

 С
П

О
. 

 
1 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
1 

 
1.

Н
ем

ец
ки

й 
яз

ы
к 

ка
к 

яз
ы

к 
м

еж
ду

на
ро

дн
ог

о 
об

щ
ен

ия
. 

1 
 

Т
ем

а 
1.

1 
П

р
и

в
ет

ст
в

и
е,

 
п

р
ощ

ан
и

е,
 п

р
ед

ст
ав

л
ен

и
е 

се
бя

 
и

 д
р

уг
и

х 
л

ю
де

й
 в

 о
ф

и
ц

и
ал

ьн
ой

 
и

 н
ео

ф
и

ц
и

ал
ьн

ой
 о

бс
та

н
ов

к
е.

 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

П
ре

дс
та

вл
ен

ие
 с

еб
я 

и 
др

уг
их

 л
ю

де
й 

в 
оф

иц
иа

ль
но

й 
и 

не
оф

иц
иа

ль
но

й 
об

ст
ан

ов
ке

.  
П

ов
то

ре
ни

е 
ле

кс
ик

и 
кл

ас
сн

ог
о 

об
их

од
а,

 д
ни

 н
ед

ел
и,

 ч
ис

ли
те

ль
ны

е 
м

ес
яц

ев
. 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
2 

 
1.

 П
ре

дс
та

вл
ен

ие
 с

еб
я 

и 
др

уг
их

 л
ю

де
й 

в 
оф

иц
иа

ль
но

й 
и 

не
оф

иц
иа

ль
но

й 
об

ст
ан

ов
ке

.  
2 

 

Т
ем

а 
1.

2 
О

п
и

са
н

и
е 

ч
ел

ов
ек

а 
(в

н
еш

н
ос

ть
, н

ац
и

он
ал

ьн
ос

ть
, 

об
р

аз
ов

ан
и

е,
 л

и
ч

н
ы

е 
к

ач
ес

тв
а,

 
р

од
 з

ан
ят

и
й

, д
ол

ж
н

ос
ть

, м
ес

то
 

р
аб

от
ы

 и
 д

р
.)

. 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

О
пи

са
ни

е 
че

ло
ве

ка
.  

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
2 

 
1.

О
пи

са
ни

е 
че

ло
ве

ка
.  

П
ор

яд
ок

 с
ло

в 
в 

пр
ос

то
м

 п
ов

ес
тв

ов
ат

ел
ьн

ом
 п

ре
дл

ож
ен

ий
. Л

ек
си

ко
-

гр
ам

м
ат

ич
ес

ки
е 

уп
ра

ж
не

ни
я.

 М
он

ол
ог

ич
ес

ки
е 

и 
ди

ал
ог

ич
ес

ки
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

я.
 

2 
 

С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
М

он
ол

ог
ич

ес
ко

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
е 

по
 т

ем
е.

 О
пи

са
ни

е 
ф

от
ог

ра
ф

ии
. С

це
на

ри
й 

те
ле

ви
зи

он
но

й 
пр

ог
ра

м
м

ы
 о

 ж
из

ни
 п

уб
ли

чн
ой

 п
ер

со
ны

: б
ио

гр
аф

ич
ес

ки
е 

ф
ак

ты
, в

оп
ро

сы
 д

ля
 и

нт
ер

вь
ю

. 

1 
 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

 
2 
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 Т
ем

а 
1.

3 
С

ем
ья

 и
 с

ем
ей

н
ы

е 
от

н
ош

ен
и

я
, д

ом
аш

н
и

е 
об

я
за

н
н

ос
ти

. 
 

С
ем

ья
 и

 с
ем

ей
ны

е 
от

но
ш

ен
ия

. О
тн

ош
ен

ия
 м

еж
ду

 п
ре

дс
та

ви
те

ля
м

и 
ра

зн
ы

х 
по

ко
ле

ни
и.

  
А

рт
ик

ль
. О

сн
ов

ны
е 

сл
уч

аи
 у

по
тр

еб
ле

ни
я 

оп
ре

де
ле

нн
ог

о 
и 

не
оп

ре
де

ле
нн

ог
о 

ар
ти

кл
я.

 У
по

тр
еб

ле
ни

е 
су

щ
ес

тв
ит

ел
ьн

ы
х 

бе
з 

ар
ти

кл
я.

 
Л

ек
си

ко
-г

ра
м

м
ат

ич
ес

ки
е 

уп
ра

ж
не

ни
я.

 
П

р
ак

ти
ч

ес
к

и
е 

за
н

я
ти

я
 

7 
 

1.
М

оя
 с

ем
ья

 и
 я

. 
2 

 
2.

С
ем

ья
 и

 с
ем

ей
ны

е 
от

но
ш

ен
ия

. О
тн

ош
ен

ия
 м

еж
ду

 п
ре

дс
та

ви
те

ля
м

и 
ра

зн
ы

х 
по

ко
ле

ни
й.

  
2 

 

3.
М

ои
 р

од
ст

ве
нн

ик
и.

 
2 

 
4.

А
рт

ик
ль

. У
по

тр
еб

ле
ни

е 
су

щ
ес

тв
ит

ел
ьн

ы
х 

бе
з 

ар
ти

кл
я.

 
1 

 
С

ам
ос

то
я

те
л

ьн
ая

 р
аб

от
а 

об
уч

аю
щ

и
хс

я
 

М
он

ол
ог

ич
ес

ко
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

е 
по

 т
ем

е.
 С

ос
та

вл
ен

ие
 г

ен
еа

ло
ги

че
ск

ог
о 

др
ев

а 
св

ое
й 

се
м

ьи
. Э

сс
е 

«Ч
то

 д
ел

ае
т 

се
м

ью
 д

ру
ж

но
й 

и 
сп

ло
че

нн
ой

?»
 

2 
 

Т
ем

а 
1.

4 
О

п
и

са
н

и
е 

ж
и

л
и

щ
а 

и
 

уч
еб

н
ог

о 
за

в
ед

ен
и

я
 (

зд
ан

и
е,

 
об

ст
ан

ов
к

а,
 у

сл
ов

и
я

 ж
и

зн
и

, 
те

хн
и

к
а,

 о
бо

р
уд

ов
ан

и
е)

. 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

О
пи

са
ни

е 
ж

ил
ищ

а 
(з

да
ни

е,
 о

бс
та

но
вк

а,
 у

сл
ов

ия
 ж

из
ни

).
 С

ов
ре

м
ен

ны
е 

из
об

ре
те

ни
я 

в 
по

вс
ед

не
вн

ой
 ж

из
ни

. О
пи

са
ни

е 
ко

лл
ед

ж
а.

  
Н

ас
то

ящ
ее

 в
ре

м
я 

гл
аг

ол
ов

, о
тд

ел
яе

м
ы

е 
и 

не
от

де
ля

ем
ы

е 
пр

ис
та

вк
и.

 
Р

аб
от

а 
с 

ба
зо

вы
м

 т
ек

ст
ом

. М
он

ол
ог

ич
ес

ки
е 

и 
ди

ал
ог

ич
ес

ки
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

я.
 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 

 
1.

О
пи

са
ни

е 
ж

ил
ищ

а 
(з

да
ни

е,
 о

бс
та

но
вк

а,
 у

сл
ов

ия
 ж

из
ни

).
 

2 
 

2.
С

ов
ре

м
ен

ны
е 

из
об

ре
те

ни
я 

в 
по

вс
ед

не
вн

ой
 ж

из
ни

. 
2 

 
3.

О
пи

са
ни

е 
ко

лл
ед

ж
а.

 
2 

 
4.

 Н
ас

то
ящ

ее
 в

ре
м

я 
гл

аг
ол

ов
, о

тд
ел

яе
м

ы
е 

и 
не

от
де

ля
ем

ы
е 

пр
ис

та
вк

и.
 

1 
 

С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
М

он
ол

ог
ич

ес
ко

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
е 

по
 т

ем
е.

 С
ос

та
вл

ен
ие

 о
пи

са
ни

я 
ко

лл
ед

ж
а.

 
П

ре
зе

нт
ац

ия
 «

Д
ом

 м
ое

й 
м

еч
ты

»,
 «

К
ол

ле
дж

 м
ое

й 
м

еч
ты

».
 

3 
 

Т
ем

а 
1.

5 
Р

ас
п

ор
я

до
к

 д
н

я
 

ст
уд

ен
та

 к
ол

л
ед

ж
а.

 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

Р
ас

по
ря

до
к 

дн
я 

ст
уд

ен
та

. О
тн

ош
ен

ия
 м

еж
ду

 с
ве

рс
тн

ик
ам

и 
и 

од
но

гр
уп

пн
ик

ам
и.

  
Л

ич
ны

е,
 п

ри
тя

ж
ат

ел
ьн

ы
е 

и 
ук

аз
ат

ел
ьн

ы
е 

м
ес

то
им

ен
ия

, в
оз

вр
ат

но
е 

м
ес

то
им

ен
ие

 s
ic

h,
 м

ес
то

им
ен

ия
 m

an
, e

s.
 

М
он

ол
ог

ич
ес

ки
е 

и 
ди

ал
ог

ич
ес

ки
е 

вы
ск

аз
ы

ва
н

ия
. 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 
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1.
Р

ас
по

ря
до

к 
дн

я 
ст

уд
ен

та
. О

тн
ош

ен
ия

 м
еж

ду
 с

ве
рс

тн
ик

ам
и 

и 
од

но
гр

уп
пн

ик
ам

и.
 

2 
 

2.
С

те
пе

ни
 с

ра
вн

ен
ия

 п
ри

ла
га

те
ль

ны
х 

и 
на

ре
чи

и.
 

1 
 

3.
М

ой
 р

аб
оч

ий
 д

ен
ь.

 
2 

 

4.
С

уб
ку

ль
ту

ры
 с

ов
ре

м
ен

но
й 

м
ол

од
еж

и.
  

2 
 

С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
М

он
ол

ог
ич

ес
ко

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
е 

по
 т

ем
е.

 Э
сс

е 
«К

ак
 с

де
ла

ть
 с

ку
чн

ы
й 

бу
дн

ий
 

де
нь

 р
ад

ос
тн

ы
м

».
 Т

ем
ат

ич
ес

ки
й 

ди
ал

ог
 «

М
ой

 р
аб

оч
ий

 д
ен

ь»
.  

Л
ич

ны
е,

 п
ри

тя
ж

ат
ел

ьн
ы

е 
и 

ук
аз

ат
ел

ьн
ы

е 
м

ес
то

им
ен

ия
, в

оз
вр

ат
но

е 
м

ес
то

им
ен

ие
 s

ic
h,

 м
ес

то
им

ен
ия

 m
an

, e
s.

 
М

он
ол

ог
ич

ес
ки

е 
и 

ди
ал

ог
ич

ес
ки

е 
вы

ск
аз

ы
ва

н
ия

. 

4 
 

Т
ем

а 
1.

6 
Х

об
би

, д
ос

уг
. 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

Х
об

би
. В

ид
ы

 у
вл

еч
ен

ий
. Д

ос
уг

. М
ой

 в
ы

хо
дн

ой
 д

ен
ь.

  
 

2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
 з

ан
я

ти
я

 
7 

 

1.
 Х

об
би

. В
ид

ы
 у

вл
еч

ен
ий

. 
2 

 

2.
 Д

ос
уг

.  
2 

 

 3
. М

ой
 в

ы
хо

дн
ой

 д
ен

ь.
  

2 
 

4.
 Н

ас
то

ящ
ее

 в
ре

м
я 

во
зв

ра
тн

ы
х 

гл
аг

ол
ов

.  
  

1 
 

С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
М

он
ол

ог
ич

ес
ко

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
е 

по
 т

ем
е.

 П
ре

зе
нт

ац
ия

 «
М

оё
 х

об
би

, м
ой

 
до

су
г»

. 
3 

 

Т
ем

а 
1.

7 
О

п
и

са
н

и
е 

м
ес

то
п

ол
ож

ен
и

я
 о

бъ
ек

та
 (

ад
р

ес
, 

к
ак

 н
ай

ти
).

 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

О
пи

са
ни

е 
м

ес
то

на
хо

ж
де

ни
я 

об
ъе

кт
а 

(у
ли

ца
, а

др
ес

 к
ак

 н
ай

ти
).

 У
ли

цы
 

Б
ер

ли
на

, В
ен

ы
 , 

Р
ос

си
и.

 
Н

ас
то

ящ
ее

 в
ре

м
я 

м
од

ал
ьн

ы
х 

гл
аг

ол
ов

.  
О

тр
иц

ан
ия

 (
ni

ch
t, 

ke
in

).
 

 Л
ек

си
ко

-г
ра

м
м

ат
ич

ес
ки

е 
уп

ра
ж

не
ни

я.
 Р

аб
от

а 
с 

ба
зо

вы
м

 т
ек

ст
ом

. К
ар

та
 

м
ет

ро
 г

ор
од

а 
М

ос
кв

ы
. М

он
ол

ог
ич

ес
ки

е 
и 

ди
ал

ог
ич

ес
ки

е 
вы

ск
аз

ы
ва

н
ия

. 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 

 
 1

.О
пи

са
ни

е 
м

ес
то

на
хо

ж
де

ни
я 

об
ъе

кт
а 

(у
ли

ца
, а

др
ес

 к
ак

 н
ай

ти
).

 
2 

 
2.

У
ли

цы
 М

ос
кв

ы
, Б

ер
ли

на
, и

 В
ен

ы
. 

2 
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3.
Г

ор
од

ск
ой

 т
ра

нс
по

рт
 (

 м
ет

ро
, а

вт
об

ус
, т

ро
лл

ей
бу

с)
. 

2 
 

4.
 Н

ас
то

ящ
ее

 в
ре

м
я 

м
од

ал
ьн

ы
х 

гл
аг

ол
ов

. 
1 

 
С

ам
ос

то
я

те
л

ьн
ая

 р
аб

от
а 

об
уч

аю
щ

и
хс

я
 

М
он

ол
ог

ич
ес

ко
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

е 
по

 т
ем

е.
 С

ос
та

вл
ен

ие
 п

ре
дл

ож
ен

ий
 п

о 
гр

ам
м

ат
ич

ес
ко

й 
те

м
е.

 У
ст

ны
й 

ди
ал

ог
 «

О
пи

са
ни

е 
м

ес
то

по
ло

ж
ен

ия
».

 
3 

 

Т
ем

а 
1.

8.
 М

аг
аз

и
н

ы
, т

ов
ар

ы
, 

со
в

ер
ш

ен
и

е 
п

ок
уп

ок
 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

Т
ип

ы
 м

аг
аз

ин
ов

, о
тд

ел
ы

. 
М

од
ал

ьн
ы

е 
гл

аг
ол

ы
 и

 и
х 

эк
ви

ва
ле

нт
ы

. С
кл

он
ен

ие
 с

ущ
ес

тв
ит

ел
ьн

ы
х,

 
сл

ож
ны

е 
су

щ
ес

тв
ит

ел
ьн

ы
е.

 В
ы

уч
ит

ь 
ле

кс
ик

у 
те

м
ы

. Р
аб

от
а 

с 
ба

зо
вы

м
 

те
кс

то
м

. М
он

ол
ог

ич
ес

ки
е 

и 
ди

ал
ог

ич
ес

ки
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

я.
 Р

ол
ев

ая
 и

гр
а.

 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 

 
1.

 Т
ип

ы
 м

аг
аз

ин
ов

, о
тд

ел
ы

 
2 

 
2.

 П
ро

до
во

ль
ст

ве
нн

ы
е 

то
ва

ры
. 

2 
 

3.
 Н

еп
ро

до
во

ль
ст

ве
нн

ы
е 

то
ва

ры
. С

ов
ер

ш
ен

ие
 п

ок
уп

ок
. 

2 
 

 4
. С

кл
он

ен
ие

 с
ущ

ес
тв

ит
ел

ьн
ы

х,
 с

ло
ж

ны
е 

су
щ

ес
тв

ит
ел

ьн
ы

е.
 

1 
 

С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
М

он
ол

ог
ич

ес
ко

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
е 

по
 т

ем
е.

 П
ре

зе
нт

ац
ия

 «
Т

ра
ди

ци
и 

пи
та

ни
я 

в 
Р

ос
си

и 
и 

не
м

ец
ко

-г
ов

ор
ящ

их
 с

тр
ан

ах
».

 
2 

 

Т
ем

а 
1.

9 
Ф

и
зк

ул
ьт

ур
а 

и
 с

п
ор

т,
 

зд
ор

ов
ы

й
 о

бр
аз

 ж
и

зн
и

. 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

Р
ол

ь 
ф

из
ку

ль
ту

ры
 и

 с
по

рт
а 

в 
на

ш
ей

 ж
из

ни
. Ч

ел
ов

ек
 и

 з
до

ро
вь

е.
 С

по
рт

 и
 

иг
ры

.  
В

ы
уч

ит
ь 

ле
кс

ик
у 

те
м

ы
. Р

аб
от

а 
с 

ба
зо

вы
м

 т
ек

ст
ом

. М
он

ол
ог

ич
ес

ки
е 

и 
ди

ал
ог

ич
ес

ки
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

я.
 Р

ол
ев

ая
 и

гр
а.

 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 

 
1.

Р
ол

ь 
ф

из
ку

ль
ту

ры
 и

 с
по

рт
а 

в 
на

ш
ей

 ж
из

ни
. 

2 
 

2.
Ч

ел
ов

ек
 и

 з
до

ро
вь

е.
  

1 
 

3.
Д

иф
ф

ер
ен

ци
ро

ва
нн

ы
й 

за
че

т:
 

2 
 

4.
С

по
рт

 и
 и

гр
ы

. 
2 

 
С

ам
ос

то
я

те
л

ьн
ая

 р
аб

от
а 

об
уч

аю
щ

и
хс

я
 

М
он

ол
ог

ич
ес

ко
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

е 
по

 т
ем

е.
 П

ре
зе

нт
ац

ия
 «

За
ня

ти
я 

сп
ор

то
м

 
до

м
а 

и 
на

 у
ли

це
».

 «
С

по
рт

ив
ны

е 
кл

уб
ы

 и
 т

ре
на

ж
ер

ны
е 

за
лы

».
  «

К
ак

 
по

дд
ер

ж
ив

ат
ь 

се
бя

 в
 ф

ор
м

е»
. Э

сс
е 

на
 т

ем
у 

«Я
 з

а 
зд

ор
ов

ы
й 

об
ра

з 
ж

из
ни

».
 

2 
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Т
ем

а 
1.

10
 Э

к
ск

ур
си

и
 и

 
п

ут
еш

ес
тв

и
я

. 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

П
ут

еш
ес

тв
ия

 н
а 

по
ез

де
, с

ам
ол

ет
е,

 п
о 

м
ор

ю
, п

еш
ко

м
. П

ое
зд

ка
 з

а 
ру

бе
ж

. 
Э

кс
ку

рс
ии

. О
см

от
р 

п
ут

еш
ес

тв
ий

. Г
ос

ти
ни

цы
 и

 д
ру

ги
е 

м
ес

та
 п

ро
ж

ив
ан

ия
. 

Т
ип

ы
 г

ос
ти

ни
ц.

  
В

ы
уч

ит
ь 

ле
кс

ик
у 

те
м

ы
. Р

аб
от

а 
с 

ба
зо

вы
м

 т
ек

ст
ом

. М
он

ол
ог

ич
ес

ки
е 

и 
ди

ал
ог

ич
ес

ки
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

я.
 Р

ол
ев

ая
 и

гр
а.

 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 

 
 1

.П
ут

еш
ес

тв
ия

 н
а 

по
ез

де
, с

ам
ол

ет
е,

 п
о 

м
ор

ю
, п

еш
ко

м
. 

2 
 

2.
П

ое
зд

ка
 з

а 
ру

бе
ж

. Э
кс

ку
рс

ии
. О

см
от

р 
п

ут
еш

ес
тв

ий
. 

2 
 

3.
Г

ос
ти

ни
цы

 и
 д

ру
ги

е 
м

ес
та

 п
ро

ж
ив

ан
ия

. Т
ип

ы
 г

ос
ти

ни
ц.

  
2 

 
4.

 Р
аб

от
а 

с 
ба

зо
вы

м
 т

ек
ст

ом
. Р

ол
ев

ая
 и

гр
а 

1 
 

С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
М

он
ол

ог
ич

ес
ко

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
е 

по
 т

ем
е.

 Д
иа

ло
ги

че
ск

ое
 в

ы
ск

аз
ы

ва
ни

е 
«В

 
ту

ри
ст

ич
ес

ко
м

 а
ге

нт
ст

ве
».

 Э
кс

ку
рс

ия
 п

о 
ро

дн
ом

у 
го

ро
ду

 
(д

ос
то

пр
им

еч
ат

ел
ьн

ос
ти

, р
аз

ра
бо

тк
а 

м
ар

ш
ру

та
).

 

3 
 

Т
ем

а 
1.

11
 Р

ос
си

я
, е

е 
н

ац
и

он
ал

ьн
ы

е 
си

м
в

ол
ы

, 
го

су
да

р
ст

в
ен

н
ое

 и
 

п
ол

и
ти

ч
ес

к
ое

 у
ст

р
ой

ст
в

о.
 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

Р
ос

си
йс

ка
я 

Ф
ед

ер
ац

ия
. Н

ац
ио

на
ль

ны
е 

си
м

во
лы

 Р
ос

си
и.

 П
ри

ча
ст

ие
 

на
ст

оя
щ

ег
о 

вр
ем

ен
и.

 Г
ос

уд
ар

ст
ве

нн
ое

 и
 п

ол
ит

ич
ес

ко
е 

ус
тр

ой
ст

во
 в

 
Р

ос
си

и.
 М

ос
кв

а 
ст

ол
иц

а 
Р

ос
си

йс
ко

й 
Ф

ед
ер

ац
ии

.  
П

ри
ча

ст
ие

 2
, о

сн
ов

ны
е 

ф
ор

м
ы

 г
ла

го
ла

.  
Р

аб
от

а 
с 

ба
зо

вы
м

 т
ек

ст
ом

. 
М

он
ол

ог
ич

ес
ки

е 
и 

ди
ал

ог
ич

ес
ки

е 
вы

ск
аз

ы
ва

н
ия

. Р
ол

ев
ая

 и
гр

а.
 

Г
ра

м
м

ат
ич

ес
ки

е 
уп

ра
ж

не
ни

я.
 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 

 
1.

Р
ос

си
йс

ка
я 

Ф
ед

ер
ац

ия
. Н

ац
ио

на
ль

ны
е 

си
м

во
лы

 Р
ос

си
и.

  
2 

 
 2

.Г
ос

уд
ар

ст
ве

нн
ое

 и
 п

ол
ит

ич
ес

ко
е 

ус
тр

ой
ст

во
 в

 Р
ос

си
и.

 
2 

 
3.

М
ос

кв
а 

ст
ол

иц
а 

Р
ос

си
йс

ко
й 

Ф
ед

ер
ац

ии
. 

2 
 

4.
 П

ри
ча

ст
ие

 2
, о

сн
ов

ны
е 

ф
ор

м
ы

 г
ла

го
ла

. 
1 

 
С

ам
ос

то
я

те
л

ьн
ая

 р
аб

от
а 

об
уч

аю
щ

и
хс

я
 

М
он

ол
ог

ич
ес

ко
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

е 
по

 т
ем

е.
 П

ре
зе

нт
ац

ия
 «

Н
ац

ио
на

ль
ны

е 
си

м
во

лы
 Р

ос
си

и
».

 Р
аб

от
а 

с 
ге

ог
ра

ф
ич

ес
ко

й 
ка

рт
ой

.  
4 

 

Т
ем

а 
1.

12
 Н

ем
ец

к
о-

го
в

ор
я

щ
и

е 
ст

р
ан

ы
, г

ео
гр

аф
и

ч
ес

к
ое

 
п

ол
ож

ен
и

е,
 к

л
и

м
ат

, ф
л

ор
а 

и
 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

Н
ац

ио
на

ль
ны

е 
си

м
во

лы
 с

тр
ан

ы
, н

ас
ел

ен
ие

, г
ео

гр
аф

ич
ес

ко
е 

по
ло

ж
ен

ие
, 

кл
им

ат
, ф

ло
ра

 и
 ф

ау
на

, о
тр

ас
ли

 э
ко

но
м

ик
и,

 д
ос

то
пр

им
еч

ат
ел

ьн
ос

ти
. 

 
2 
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ф
ау

н
а,

 н
ац

и
он

ал
ьн

ы
е 

си
м

в
ол

ы
, 

го
су

да
р

ст
в

ен
н

ое
 и

 
п

ол
и

ти
ч

ес
к

ое
 у

ст
р

ой
ст

в
о,

 
н

аи
бо

л
ее

 р
аз

в
и

ты
е 

от
р

ас
л

и
 

эк
он

ом
и

к
и

, 
до

ст
оп

р
и

м
еч

ат
ел

ьн
ос

ти
. 

Г
ос

уд
ар

ст
ве

нн
ое

 и
 п

ол
ит

ич
ес

ко
е 

ус
тр

ой
ст

во
 Г

ер
м

ан
ии

. И
ст

ор
ия

 
во

зн
ик

но
ве

ни
я 

го
су

да
рс

тв
ен

ны
х 

ор
га

но
в 

Г
ер

м
ан

ии
 А

вс
тр

ии
. 

Г
ос

уд
ар

ст
ве

нн
ы

е 
си

м
во

лы
, г

ео
гр

аф
ия

, н
ас

ел
ен

ие
, ф

ло
ра

 и
 ф

ау
на

, о
тр

ас
ли

 
эк

он
ом

ик
и,

 д
ос

то
пр

им
еч

ат
ел

ьн
ос

ти
. П

ол
ит

ич
ес

ка
я 

си
ст

ем
а 

Г
ер

м
ан

ии
. 

Г
ос

уд
ар

ст
ве

нн
ое

 и
 к

он
ст

ит
уц

ио
нн

ое
 у

ст
ро

йс
тв

о.
 И

зб
ир

ат
ел

ьн
ая

 с
ис

те
м

а.
 

П
ол

ит
ич

ес
ки

е 
па

рт
ии

. Р
аб

от
а 

с 
те

кс
то

м
. P

lu
sq

ua
m

pe
rf

ek
t. 

О
бр

аз
ов

ан
ие

 и
 

уп
от

ре
бл

ен
ие

. Г
ра

м
м

ат
ич

ес
ки

е 
уп

ра
ж

не
ни

я.
 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 

 
1.

 А
вс

тр
ия

. Н
ац

ио
на

ль
ны

е 
си

м
во

лы
 с

тр
ан

ы
, н

ас
ел

ен
ие

, г
ео

гр
аф

ич
ес

ко
е 

по
ло

ж
ен

ие
, к

ли
м

ат
, ф

ло
ра

 и
 ф

ау
на

, о
тр

ас
ли

 э
ко

но
м

ик
и,

 
до

ст
оп

ри
м

еч
ат

ел
ьн

ос
ти

 
2 

 

2.
Г

ос
уд

ар
ст

ве
нн

ое
 и

 п
ол

ит
ич

ес
ко

е 
ус

тр
ой

ст
во

 А
вс

тр
ии

. И
ст

ор
ия

 
во

зн
ик

но
ве

ни
я 

го
су

да
рс

тв
ен

ны
х 

ор
га

но
в.

 
 P

lu
sq

ua
m

pe
rf

ek
t. 

О
бр

аз
ов

ан
ие

 и
 у

по
тр

еб
ле

ни
е.

 
2 

 

3.
 Ш

ве
йц

ар
ия

. Г
ос

уд
ар

ст
ве

нн
ы

е 
си

м
во

лы
, г

ео
гр

аф
ия

, н
ас

ел
ен

ие
, ф

ло
ра

 и
 

ф
ау

на
, о

тр
ас

ли
 э

ко
но

м
ик

и,
 д

ос
то

пр
им

еч
ат

ел
ьн

ос
ти

. 
 P

lu
sq

ua
m

pe
rf

ek
t. 

Г
ра

м
м

ат
ич

ес
ки

е 
уп

ра
ж

не
ни

я.
 

2 
 

4.
 П

ол
ит

ич
ес

ка
я 

си
ст

ем
а 

Ш
ве

йц
ар

ии
. Г

ос
уд

ар
ст

ве
нн

ое
 и

 к
он

ст
ит

уц
ио

нн
ое

 
ус

тр
ой

ст
во

. И
зб

ир
ат

ел
ьн

ая
 с

ис
те

м
а.

 П
ол

ит
ич

ес
ки

е 
па

рт
ии

. 
1 

 

С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
М

он
ол

ог
ич

ес
ко

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
е 

по
 т

ем
е.

 Р
аб

от
а 

с 
ге

ог
ра

ф
ич

ес
ко

й 
ка

рт
ой

. 
Н

ап
ис

ан
ие

 р
еф

ер
ат

а 
на

 о
дн

у 
из

 т
ем

 «
Г

ер
м

ан
ия

»,
 «

А
вс

тр
ия

»,
 «

Ш
ве

йц
ар

ия
»,

 
«Л

ю
кс

ем
бу

рг
».

 

4 
 

Т
ем

а 
1.

13
 Н

ау
ч

н
о-

те
хн

и
ч

ес
к

и
й

 
п

р
оц

ес
с.

 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

 Н
ау

ка
 и

 с
ов

ре
м

ен
ны

е 
те

хн
ол

ог
ии

. Е
ст

ес
тв

ен
ны

е,
 о

бщ
ес

тв
ен

ны
е 

и 
те

хн
ич

ес
ки

е 
на

ук
и.

 И
зв

ес
тн

ы
е 

уч
ен

ы
е 

и 
из

об
ре

та
те

ли
 Г

ер
м

ан
ии

, А
вс

тр
ии

. 
F

ut
ur

um
. О

бр
аз

ов
ан

ие
 и

 у
по

тр
еб

ле
ни

е.
 Р

аб
от

а 
с 

те
кс

то
м

. Г
ра

м
м

ат
ич

ес
ки

е 
уп

ра
ж

не
ни

я.
 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 

 
1.

Н
ау

ка
 и

 с
ов

ре
м

ен
ны

е 
те

хн
ол

ог
ии

.  
2 

 
2.

Е
ст

ес
тв

ен
ны

е,
 о

бщ
ес

тв
ен

ны
е 

и 
те

хн
ич

ес
ки

е 
на

ук
и.

  
2 

 
3.

 И
зв

ес
тн

ы
е 

уч
ен

ы
е 

и 
из

об
ре

та
те

ли
 Г

ер
м

ан
ии

, А
вс

тр
ии

 и
 Р

ос
си

и.
 

1 
 

4.
 F

ut
ur

um
. О

бр
аз

ов
ан

ие
 и

 у
по

тр
еб

ле
ни

е.
 

2 
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С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
М

он
ол

ог
ич

ес
ко

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
е 

по
 т

ем
е.

 С
оч

ин
ен

ие
 н

а 
те

м
у 

«2
1 

ве
к 

- 
ве

к 
на

уч
но

-т
ех

ни
че

ск
ог

о 
пр

ог
ре

сс
а»

. 
3 

 

Т
ем

а 
1.

14
 Ч

ел
ов

ек
 и

 п
р

и
р

од
а,

 
эк

ол
ог

и
ч

ес
к

и
е 

п
р

об
л

ем
ы

.  

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

Э
ко

ло
ги

я 
и 

пр
об

ле
м

ы
 с

ов
ре

м
ен

но
го

 м
ир

а.
 П

ри
ро

да
 и

 к
ли

м
ат

 в
 с

тр
ан

ах
 

из
уч

ае
м

ог
о 

яз
ы

ка
 и

 Р
ос

си
и.

 З
аг

ря
зн

ен
ие

 о
кр

уж
аю

щ
ей

 с
ре

ды
. 

Э
ко

ло
ги

че
ск

ая
 д

ея
те

ль
но

ст
ь 

в 
Г

ер
м

ан
ии

, А
вс

тр
ии

.  
П

ов
то

ре
ни

е 
вр

ем
ен

ны
х 

ф
ор

м
 A

kt
iv

. 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 

 
 1

.Э
ко

ло
ги

я 
и 

пр
об

ле
м

ы
 с

ов
ре

м
ен

но
го

 м
ир

а.
  

2 
 

 2
.П

ри
ро

да
 и

 к
ли

м
ат

 в
 с

тр
ан

ах
 и

зу
ча

ем
ог

о 
яз

ы
ка

 и
 Р

ос
си

и.
 

2 
 

 3
.З

аг
ря

зн
ен

ие
 о

кр
уж

аю
щ

ей
 с

ре
ды

. 
2 

 
4.

 Э
ко

ло
ги

че
ск

ая
 д

ея
те

ль
но

ст
ь 

в 
Г

ер
м

ан
ии

, А
вс

тр
ии

. 
1 

 
С

ам
ос

то
я

те
л

ьн
ая

 р
аб

от
а 

об
уч

аю
щ

и
хс

я
 

М
он

ол
ог

ич
ес

ко
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

е 
по

 т
ем

е.
 Д

ок
ла

д 
об

 э
ко

ло
ги

че
ск

их
 

пр
об

ле
м

ах
 н

аш
ей

 с
тр

ан
ы

 и
 з

а 
ру

бе
ж

ом
. 

3 
 

Т
ем

а 
2.

1 
Д

ос
ти

ж
ен

и
я

 и
 

и
н

н
ов

ац
и

и
 в

 о
бл

ас
ти

 н
ау

к
и

 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

К
ру

пн
ей

ш
ие

 д
ос

ти
ж

ен
ия

 н
ау

ки
 и

 т
ех

ни
ки

 в
 2

0-
21

 в
ек

ах
. И

зв
ес

тн
ы

е 
уч

ен
ы

е 
и 

из
об

ре
та

те
ли

 Г
ер

м
ан

ии
 и

 Р
ос

си
и.

 
П

ов
то

ре
ни

е 
вр

ем
ен

ны
х 

ф
ор

м
 A

kt
iv

. В
ы

уч
ит

ь 
ле

кс
ик

у 
те

м
ы

. Л
ек

си
ко

-
гр

ам
м

ат
ич

ес
ки

е 
уп

ра
ж

не
ни

я.
 Д

ел
ов

ая
 и

гр
а.

 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 

 
 1

. К
ру

пн
ей

ш
ие

 д
ос

ти
ж

ен
ия

 н
ау

ки
 и

 т
ех

ни
ки

 в
 2

0-
21

 в
ек

ах
. 

2 
 

 2
. В

ы
да

ю
щ

ие
ся

 и
зо

бр
ет

ен
ия

 ч
ел

ов
еч

ес
тв

а.
 

2 
 

 3
. И

зв
ес

тн
ы

е 
уч

ен
ы

е 
и 

из
об

ре
та

те
ли

 Г
ер

м
ан

ии
 и

 Р
ос

си
и.

 
2 

 
 4

. П
ов

то
ре

ни
е 

вр
ем

ен
ны

х 
ф

ор
м

 A
kt

iv
. 

1 
 

С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
М

он
ол

ог
ич

ес
ко

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
е 

по
 т

ем
е.

  С
оо

бщ
ен

ие
 н

а 
те

м
у 

«Ф
из

ич
ес

ки
е 

и 
пр

ир
од

ны
е 

яв
ле

ни
я»

 
3 

 

Т
ем

а 
2.

2 
М

аш
и

н
ы

 и
 

м
ех

ан
и

зм
ы

. П
р

ом
ы

ш
л

ен
н

ое
 

об
ор

уд
ов

ан
и

е.
 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

М
ех

ан
из

м
ы

 д
ви

га
те

ле
й 

вн
ут

ре
нн

ег
о 

сг
ор

ан
ия

. С
ов

ре
м

ен
ны

е 
м

ет
од

ы
 

ко
нт

ро
ля

 з
а 

об
ор

уд
ов

ан
ие

м
.  

Р
аб

от
а 

м
аш

ин
 и

 м
ех

ан
из

м
ов

. 
В

ы
уч

ит
ь 

ле
кс

ик
у 

те
м

ы
. Л

ек
си

ко
-г

ра
м

м
ат

ич
ес

ки
е 

уп
ра

ж
не

ни
я.

 

 
2 
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П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

ти
я

 
7 

 
1.

 М
ех

ан
из

м
ы

 д
ви

га
те

ле
й 

вн
ут

ре
нн

ег
о 

сг
ор

ан
ия

. 
2 

 
 2

. П
ра

ви
ла

 б
ез

оп
ас

но
й 

эк
сп

лу
ат

ац
ии

 о
бо

ру
до

ва
ни

я.
 

2 
 

 3
. С

ов
ре

м
ен

ны
е 

м
ет

од
ы

 к
он

тр
ол

я 
за

 о
бо

ру
до

ва
ни

ем
. 

2 
 

4.
 Р

аб
от

а 
м

аш
ин

 и
 м

ех
ан

из
м

ов
. 

1 
 

С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
М

он
ол

ог
ич

ес
ко

е 
вы

ск
аз

ы
ва

ни
е 

по
 т

ем
е.

 
3 

 

Т
ем

а 
2.

3 
С

ов
р

ем
ен

н
ы

е 
к

ом
п

ью
те

р
н

ы
е 

те
хн

ол
ог

и
и

 в
 

п
р

ом
ы

ш
л

ен
н

ос
ти

. 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

К
ом

пь
ю

те
рн

ы
е 

се
ти

. С
ов

ре
м

ен
ны

е 
ко

м
пь

ю
те

рн
ы

е 
те

хн
ол

ог
ии

 в
 

пр
ом

ы
ш

ле
нн

ос
ти

. К
ом

па
ни

я 
M

ic
ro

so
ft

. 
Р

аб
от

а 
с 

те
кс

то
м

. М
он

ол
ог

ич
ес

ки
е 

и 
ди

ал
ог

ич
ес

ки
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

я.
 

Г
ра

м
м

ат
ич

ес
ки

е 
уп

ра
ж

не
ни

я.
 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
ое

 з
ан

я
ти

е 
7 

 
1.

 К
ом

пь
ю

те
рн

ы
е 

се
ти

 
2 

 
2.

 К
ом

па
ни

я 
M

ic
ro

so
ft

. 
2 

 
3.

 С
ов

ре
м

ен
ны

е 
ко

м
пь

ю
те

рн
ы

е 
те

хн
ол

ог
ии

 в
 п

ро
м

ы
ш

ле
нн

ос
ти

. 
2 

 
4.

О
бо

бщ
аю

щ
ее

 п
ов

то
ре

ни
е.

 
1 

 
С

ам
ос

то
я

те
л

ьн
ая

 р
аб

от
а 

об
уч

аю
щ

и
хс

я
 

М
он

ол
ог

ич
ес

ко
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

е 
по

 т
ем

е.
 С

оо
бщ

ен
ие

 н
а 

те
м

у 
«С

ов
ре

м
ен

ны
е 

ко
м

пь
ю

те
рн

ы
е 

те
хн

ол
ог

ии
 и

 п
ро

м
ы

ш
ле

нн
ос

ти
»,

 «
Д

ос
ти

ж
ен

ия
 и

 и
нн

ов
ац

ии
 

в 
об

ла
ст

и 
ко

м
пь

ю
те

рн
ы

х 
на

ук
».

 

3 
 

Т
ем

а 
2.

4 
О

тр
ас

л
ев

ы
е 

в
ы

ст
ав

к
и

. 

С
од

ер
ж

ан
и

е 
уч

еб
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а 

В
ы

ст
ав

ки
 и

 к
он

ф
ер

ен
ци

и.
 В

ы
ст

ав
ки

 н
ау

чн
ы

х 
пр

ое
кт

ов
. Н

ац
ио

на
ль

ны
е 

и 
м

еж
ду

н
ар

од
ны

е 
вы

ст
ав

ки
. В

ы
уч

ит
ь 

ле
кс

ик
у 

те
м

ы
. Л

ек
си

ко
-

гр
ам

м
ат

ич
ес

ки
е 

уп
ра

ж
не

ни
я.

 М
он

ол
ог

ич
ес

ки
е 

и 
ди

ал
ог

ич
ес

ки
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

я 
по

 т
ем

е.
 

 
2 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
ое

 з
ан

я
ти

е 
7 

 
1.

В
ы

ст
ав

ки
 и

 к
он

ф
ер

ен
ци

и.
 

2 
 

2.
В

ы
ст

ав
ки

 н
ау

чн
ы

х 
пр

ое
кт

ов
. 

2 
 

3.
Н

ац
ио

на
ль

ны
е 

и 
м

еж
ду

н
ар

од
ны

е 
вы

ст
ав

ки
. 

1 
 

4.
Д

иф
ф

ер
ен

ци
ро

ва
нн

ы
й 

за
че

т:
 

2 
 

С
ам

ос
то

я
те

л
ьн

ая
 р

аб
от

а 
об

уч
аю

щ
и

хс
я

 
3 
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М
он

ол
ог

ич
ес

ко
е 

вы
ск

аз
ы

ва
ни

е 
по

 т
ем

е.
  П

ре
зе

нт
ац

ия
 «

К
ак

им
 д

ол
ж

ен
 б

ы
ть

 
на

ст
оя

щ
ий

 п
ро

ф
ес

си
он

ал
?»

. Р
ол

ев
ы

е 
иг

ры
: Н

а 
м

еж
ду

н
ар

од
но

й 
сп

ец
иа

ли
зи

ро
ва

нн
ой

 в
ы

ст
ав

ке
 (

пр
ед

ст
ав

ле
ни

е 
пр

од
ук

ци
и,

 п
ер

ег
ов

ор
ы

 с
 

по
те

нц
иа

ль
ны

м
и 

кл
ие

нт
ам

и)
. 

 

Д
ля

 х
ар

ак
те

ри
ст

ик
и 

ур
ов

ня
 о

св
ое

ни
я 

уч
еб

но
го

 м
ат

ер
иа

ла
 и

сп
ол

ьз
ую

тс
я 

сл
ед

ую
щ

ие
 о

бо
зн

ач
ен

ия
: 

1.
 –

 о
зн

ак
ом

ит
ел

ьн
ы

й 
(у

зн
ав

ан
ие

 р
ан

ее
 и

зу
че

нн
ы

х 
об

ъе
кт

ов
, с

во
йс

тв
);

  
2.

 –
 р

еп
ро

ду
кт

ив
ны

й 
(в

ы
по

лн
ен

ие
 д

ея
те

ль
но

ст
и 

по
 о

бр
аз

ц
у,

 и
нс

тр
ук

ц
ии

 и
ли

 п
од

 р
ук

ов
од

ст
во

м
);

 
3.

 –
 п

ро
ду

кт
ив

ны
й 
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.3 ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 
ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ  

 
Этапы формирования знаний и умений 

№ 
разд
ела 

Раздел/тема дисциплины 

Виды работ Конкретизация 
компетенций 

(знания, 
умения) 

Аудиторная СРС 

 Введение.    

 Немецкий язык как язык 
международного общения. 

Устный 
опрос. 

Эссе. 
Знать: З1,З2 
Уметь: У1, У2 

1. 

Приветствие, прощание, 
представление себя и других 
людей в официальной и 
неофициальной обстановке. 

    

1.1 
Представление себя и других людей 
в официальной и неофициальной 
обстановке. 

Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. Лексико-
грамматическ
ие 
упражнения. 

Тематический 
диалог. 

Знать: З1 
Уметь: У1, У2 

2 

Описание человека(внешность, 
национальность, образование, 
личные качества, род занятий, 
должность, место работы и др.).   

   

2.1 Описание человека. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 
Грамматическ
ие 
упражнения. 

Описание 
фотографии. 

Сценарий 
телевизионной 
программы о 

жизни 
публичной 
персоны: 

биографически
е факты, 

вопросы для 
интервью. 

Знать: З1 
Уметь: У1, У2 

3 Семья и семейные отношения, 
домашние обязанности. 

   

3.1 Моя семья и я. устный оп рос  
Знать: З1 
Уметь: У1, У2 

3.2 
Семья и семейные отношения. 
Отношения между представителями 
разных поколений. 

Устный 
опрос. 
Монологичес

 
Генеалогическо

Знать: З1 
Уметь: У1, У2 
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кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 

е дерево своей 
семьи. 

3.3 Мои родственники. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 

 
Знать: З1 
Уметь: У1, У2 

3.4 

Артикль. Основные случаи 
употребления определенного и 
неопределенного артикля. 
Употребление существительных без 
артикля. 

Лексико-
грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь: У1, У2 

4 

Описание жилища и учебного 
заведения (здание, обстановка, 
условия жизни, техника, 
оборудование). 

   

4.1 Описание жилища (здание, 
обстановка, условия жизни). 

Устный 
опрос. 

Описания 
колледжа.  

Знать: З1 
Уметь:У1,У2 

4.2 Современные изобретения  в 
повседневной жизни. 

Чтение и 
перевод 
текста. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2 

4.3 Описание колледжа. 

Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 

Презентация. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

4.4 Подлежащее. 

Лексико-
грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2 

5 Распорядок дня  студента 
колледжа. 

   

5.1 
Распорядок дня студента. 
Отношения между сверстниками и 
одногруппниками. 

Лексико-
грамматическ
ие 
упражнения. 
Чтение и 
перевод 
текста. 

Эссе. 
Тематический 

диалог. 

Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

5.2 Степени сравнения прилагательных 
и наречии. 

Грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1 

5.3 Мой рабочий день.  
Устный 
опрос. 

 Знать: З1 
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Лексический 
диктант. 
Грамматическ
ие 
упражнения. 

Уметь:У1,У2,У
3 

5.4 Субкультуры современной 
молодежи. 

Грамматическ
ие 
упражнения. 
Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 

Конспект. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

6 Хобби, досуг.    

6.1 Хобби. Виды увлечений. 
Устный 
опрос. 

Реферат. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2 

6.2 Досуг.  

Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 

Презентация. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2 

6.3 Мой выходной день.  

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 
Грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2 

6.4 Предлоги места,  времени,  
направления. 

Грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1 

7 Описание местоположения 
объекта (адрес, как найти). 

   

7.1 Описание местонахождения 
объекта(улица, адрес как найти).  

Устный 
опрос. 
Лексико-
грамматическ
ие 
упражнения. 

Диалог. 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 

7.2 Улицы Москвы, Берлина, Вены. 

Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 

 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 
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7.3 Городской транспорт( метро, 
автобус, троллейбус). 

Устный 
опрос. 

 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 

7.4  
Грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2 

8 Магазины, товары, совершение 
покупок. 

Контрольная 
работа. 

  

8.1 Типы магазинов, отделы. 

Лексический 
диктант. 
Чтение и 
перевод 
текста. 

Кроссворд. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

8.2 Модальные глаголы и их 
эквиваленты. 

Грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2 

8.3 Продовольственные товары. 
Устный 
опрос. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

8.4 Непродовольственные товары. 
Совершение покупок. 

Устный 
опрос. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

9 Физкультура и спорт, здоровый 
образ жизни. 

Тестирование.   

9.1 Роль физкультуры и спорта в нашей 
жизни. 

Устный 
опрос. 

 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 

9.2 Человек и здоровье.  

Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 

Эссе. 
Презентация . 

Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3,У4 

9.3 Спорт и игры. 
Устный 
опрос. 

 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 

10 Экскурсии и путешествия.    

10.1 Путешествия на поезде, самолете, по 
морю, пешком. 

Устный 
опрос. 

 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 

10.2 Поездка за рубеж. 
Лексические 
упражнения. 

Диалогическое 
высказывание. 

Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3,У4,У5 

10.3 Гостиницы и другие места 
проживания. 

Работа с 
базовым 
текстом. 

Реферат. 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3,У4,У5 

10.4 Сложное прошедшее время  (Perfekt) 
Грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1 
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11 
Россия, ее национальные 
символы, государственное и 
политическое устройство. 

   

11.1 Российская Федерация. 
Национальные символы России. 

Устный 
опрос. 

 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 

11.2 Государственное и политическое 
устройство в России. 

Грамматическ
ие 
упражнения. 
Работа с 
базовым 
текстом. 

Доклад. 
Презентация. 

Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 

11.3 Москва столица Российской 
Федерации. 

Работа с 
базовым 
текстом. 
Устный 
опрос. 
Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

11.4 Повторение временных  форм 
действительного залога. 

Грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

12 

Немецко-говорящие страны, 
географическое положение, 
климат, флора и фауна, 
национальные символы, 
государственное и политическое 
устройство, наиболее развитые 
отрасли экономики, 
достопримечательности. 

Тестирование.   

12.1 

Германия. Национальные символы 
страны, население, географическое 
положение, климат, флора и фауна, 
отрасли экономики, 
достопримечательности. 

Устный 
опрос. 
Грамматическ
ие 
упражнения. 

Реферат. 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 

12.2 

Государственное и политическое 
устройство Германии. История 
возникновения государственных 
органов Германии. 

Работа с 
базовым 
текстом. 
Монологичес
кие 
высказывания
. 

 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 

12.3 

Австрия. Государственные 
символы, география, население, 
флора и фауна, отрасли экономики, 
достопримечательности.  

Устный 
опрос. 
Грамматическ
ие 
упражнения. 

Реферат. 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 
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12.4 
Политическая система Австрии. 
Избирательная система. 
Политические партии. 

Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 
Грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 

13 Научно-технический процесс. Тестирование.   

13.1 Наука и современные технологии. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
.   

Реферат. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

13.2 Естественные,  общественные и 
технические науки. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

13.3 Известные ученые и изобретатели 
России, Германии ,Австрии. 

Устный 
опрос. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

13.4 
Сложное предпрошедшее  время 
Plussquamperfekt. 
 Futurum. 

Грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

14 Человек и природа, экологические 
проблемы. 

Контрольная 
работа. 

  

14.1 Экология и проблемы  современного 
мира. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие 
высказывания
. 
Грамматическ
ие 
упражнения. 

Доклад. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

14.2 Природа и климат в странах 
изучаемого языка и России. 

Устный 
опрос. 
Лексические 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

14.3 Загрязнение окружающей среды. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие 

Доклад. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 
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высказывания
. 

14.4 Экологическая деятельность 
Германии ,Австрии. 

Устный 
опрос. 
Лексические 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

15 Достижения и инновации в 
области науки и техники. 

   

15.1 Достижения науки и техники. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие 
высказывания
. 

Реферат. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

15.2 Крупнейшие достижения науки в 20-
21 веках. 

Устный 
опрос. 
Лексические 
упражнения. 

Реферат. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

15.3 Информационные и инновационные 
технологии. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие 
высказывания
. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

15.4 Повторение временных  форм Aktiv 
Грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

16 Машины и механизмы. 
Промышленное оборудование. 

   

16.1. Машиностроительная 
промышленность России. 

Устный 
опрос. 
Грамматическ
ие 
упражнения. 

Конспект. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

16.2 Транспортные системы Германии 
,Австрии. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие 
высказывания
. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

16.3 Городской транспорт России. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие 
высказывания
. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

16.4 Основные детали и механизмы 
автомобиля. 

Устный 
опрос. 
Лексические 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 
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17 Современные компьютерные 
технологии и промышленности. 

   

17.1 Компьютерные технологии в 
машиностроении. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие 
высказывания
. 

Реферат. 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

17.2 Компьютерные программы на 
производстве. 

Устный 
опрос. 
Лексические 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

17.3 Современные компьютерные 
технологии и промышленности 

Устный 
опрос. 
Лексические 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

17.4 Обобщающее повторение. 
Грамматическ
ие 
упражнения. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

18 Отраслевые выставки.    

18.1 Промышленные выставки. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие 
высказывания
. 

Реферат. 
Знать: З1,З2 
Уметь:У1,У2,У
3 

18.2 Выставочная деятельность. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

18.3 Национальные и международные 
выставки. 

Устный 
опрос. 
Монологичес
кие и 
диалогически
е 
высказывания
. 

 
Знать: З1 
Уметь:У1,У2,У
3 

 
Типовые критерии оценки сформированности компетенций 

Оценка Балл Обобщенная оценка компетенции 
«Неудовлетворительно» 2 балла Обучающийся не овладел оцениваемой компетенцией, не 

раскрывает сущность поставленной проблемы. Не умеет 
применять теоретические знания в решении практической 
ситуации. Допускает ошибки в принимаемом решении, в 
работе с нормативными документами, неуверенно 
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обосновывает полученные результаты. Материал излагается 
нелогично, бессистемно, недостаточно грамотно. 

«Удовлетворительно» 3 балла Обучающийся освоил 60-69% оцениваемой компетенции, 
показывает удовлетворительные знания основных вопросов 
программного материала, умения анализировать, делать 
выводы в условиях конкретной ситуационной задачи. 
Излагает решение проблемы недостаточно полно, 
непоследовательно, допускает неточности. Затрудняется 
доказательно обосновывать свои суждения. 

«Хорошо» 4 балла Обучающийся освоил 70-80% оцениваемой компетенции, 
умеет применять теоретические знания и полученный 
практический опыт в решении практической ситуации. 
Умело работает с нормативными документами. Умеет 
аргументировать свои выводы и принимать 
самостоятельные решения, но допускает отдельные 
неточности, как по содержанию, так и по умениям, навыкам 
работы с нормативно-правовой документацией.  

«Отлично» 5  
баллов 

Обучающийся освоил 90-100% оцениваемой компетенции, 
умеет связывать теорию с практикой, применять 
полученный практический опыт, анализировать, делать 
выводы, принимать самостоятельные решения в конкретной 
ситуации , высказывать и обосновывать свои суждения. 
Демонстрирует умение вести беседы, консультировать 
граждан, выходить из конфликтных ситуаций. Владеет 
навыками работы с нормативными документами. Владеет 
письменной и устной коммуникацией, логическим 
изложением ответа. 

 
Вопросы для подготовки к дифференцированному зачету 

1. . Warum müssen Sie jetzt Fremdsprachen lernen? 
2. Sind heutzutage Englischkenntnisse erforderlich und warum? 
3. Was sind die Schwierigkeiten beim Erlernen von Fremdsprachen? 
4. Aus welchem Land kommen Sie? 
5. Wo sind Sie geboren? 
6. Wie ist deine Telefonnummer? 
7. Was sind Sie von Beruf? 
8. Was studieren Sie? 
9. Und was wollen Sie werden? 
10. Was ich werden will? 
11. Hat sie eine gute|schlanke|kräftige Figur?  
12. Ist sie dünn|schlank|mollig? 
13. Ist sie kräftig|dick? 
14. Ist sie klein/untersetzt/groß? 
15. Ist sie gut|geschmackvoll gekleidet? 
16. Weilche Fachschule besuchst du? 
17. Was studierst du? 
18. Wofur  interessiest du dich ?  
19.  Hast du Freunde? 
20. Haben Sie  viel Spaß miteinander/ 
21. Wie ist sie? 
22. Was liegt auf dem Fußboden? 
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23. Was hängt an der Decke? 
24. Was steht links, an der Wand? 
25. Was hängen  an der rechten Wand? 
26. Was ist  vorne? 
27. Was ist  hinten? 
28. Was gibt es In der Küche? 
29. Welche Bequemlichkeiten haben sie ? 
30. Sindsie  mit der Wohnung sehr zufrieden? 
31. Wann beginnt der Unterricht? 
32. Wieviel Doppelstundenunterrichl haben Sie taglich?  
33. Was essen Sie zu Mittag? 
34. Wohin gehen Sie nach dem Unterricht?  
35. Was machen Sie am Abend? 
36. Reisen Sie gern? 
37. Wo waren Sie schon? 
38. Wohin möchen Sie noch reisen? 
39. Wie kann man reisen? 
40. Womit kann man reisen? 
41. Mit wem reisen Sie gern?   
42. Was geben Ihnen die Reisen? 
43. Wo sind wir momentan? 
44. Wie heisst diese Strasse? 
45. Wonach kann man sich unterwegs orientieren? 
46. Soll ich geradeaus gehen? 
47. Was sehen Sie unterwegs auf anderer Seite der Strasse? 
48. Ist es ganz in der Nahe? 
49. Ist es direkt uber die Srasse? 
50. Was können wir beim Bäcker kaufen? 
51. Was können wir beim Gemüsehändler kaufen? 
52. Was können wir beim Metzger kaufen? 
53. Was können wir beim Konditor kaufen? 
54. Was können wir im Schuhgeschäft kaufen? 
55. Was können wir beim Buchhändler kaufen? 
56. Wozu treiben wir Sport? 
57. Welche Sportarten gibt es? 
58. Wie ist jede Sportart? 
59. Wie macht Sport die Menschen? 
60. Welche Bedeutung hat Sport im Leben des Menschen? 
61. Welche Sportanlage stehen unseren Bürgern zur Verfügung? 
62. Welche Sportarten gibt es? 
63. Welche Möglichkeiten gibt es für unseren Bürgern um Sport zu treiben? 
64. .Welche Turnübungen muϐ man machen um munter für den ganzen Tag zu sein? 
65. Wohin fahren die deutschen Urlauber am liebsten? 
66. Was machen die Studenten in den Ferien? 
67. Wo verbringen die Deutsche ihr Urlaub? 
68. Welche Reiseziele haben die deutsche Jugendliche? 
69. Wie kann man reisen? 
70. Welche Tricks gibt es beim Packen? 
71. Wann griindete man Ihre Heimatstadt?  
72. Wie groB ist die Einwohnerzahl? 
73. Ist das eine Industriestadt?  



37 

 

74. Gibt es dort viele Industriebetriebe, Fabriken und Werke? 
75. Wie heisst die Hauptstrasse? 
76. Welche Sehenswiirdigkeiten gibt es in der Stadt?  
77. Gibtes in der Stadt Kirchen, Kathedralen?  
78. Welche Verkehrsmittel gibt es in der Stadt? '  
79. An welchem Fluss liegt Ihre Stadt?  
80. Gibt es in der Stadt Fach- und Hochschuien? 
81. Wieviel politische Parteien gibt es in Deutschland?  
82. Welche Politik fuhrt Deutschland heutzutage? 
83. Was mussen alle Menschen machen  um die Umwelt schutzen?  
84. Was begann sich auf der Erde zu verandern? 
85. Was gibt es nicht genug fiir die Menschen?  
86. Welche negative Abfalle gibt es auf dem Territorium Russlands?  
87. Wieviel Prozent der Stadte sind unzulassig verschmutzt? 
88. Entsprechen die Milchprodukte und Fleisch den Vorschriften uber die Normen der 

bakteriologisehen Merkmale? 
89. Welche Schwermetalle besitzen die Nahrungsmittelprodukte?  
90. Was stoBt ein groBes Stahlwerk? 
91. Welche MaBnahmen fiir den Umweltschutz muss man unterscheiden? 
92. Wo liegen die Nachbarlander von Deutschland?  
93. An welche Staaten grenzt die Schweiz?  
94. Warum gibt es so viele Staatsprachen in der Schweiz?  
95. Ist Osterreich ein Bundesland?  
96. Ist die Bevolkerung Osterreichs deutschsprachig? 
97. Womit beschaftigen sich die Betriebswirtschaftslehe und die Volkswirschaftslehre?  
98. Erklaren Sie den Begriff Einzelwirtschafft.  
99. Was ist fur einen Betrieb das wichtigste Ziel?  
100. Was sind die möglichen Gefahren eines breiten Zugangs zu Informationen? 
101. Wie können wissenschaftliche Innovationen unseren Alltag beeinflussen? 
102. Vor welchen Hauptproblemen steht die Menschheit heute? 
103. Wie können diese Probleme gelöst werden? 
104. Welche ökologischen Probleme werden im Text erwähnt? 
105. Was sind die Vorteile des wissenschaftlichen und technischen Fortschritts? 
106. Was sind die Nachteile des wissenschaftlichen und technischen Fortschritts? 
107. Was passiert mit den Meerestieren? 
108. Warum sind viele Vogel- und Tierarten verschwunden? 
109. Warum fällen die Leute die Bäume? 
110. Warum ist es so wichtig, die Wälder zu retten? 
111. Welche ökologischen Organisationen tragen zum Schutz der Natur bei? 
112. Wie können wir die Natur schützen? 
113. Wie beeinflussen Menschen die Umwelt? 
114. Was ist Maschinenbau? 
115. Was war die erste echte moderne technologische Forschung? 
116. Wie lässt sich die Geschichte der Menschheit beschreiben? 
117. Welche Fakten belegen, dass die wissenschaftliche Revolution des 16. Jahrhunderts das 

erste Mal war, dass Wissenschaft und Technologie zusammenarbeiteten? 
118. Was ist die Funktion von Werkzeugmaschinen im Maschinenbau?  
119. Was sind die grundlegenden Teile und Einheiten von Werkzeugmaschinen? 
120. Wurde die Dampfmaschine in Kraftfahrzeugen eingesetzt?  
121. Wo wird die Dampfmaschine jetzt eingesetzt? 
122. Sagen Sie, welche Branchen Automatisierungstechnologien verwenden. 
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123. Wird das Netzwerk heute kommerziell genutzt? 
124. Wie viele Windows-Betriebssysteme hat Microsoft veröffentlicht? 
125. Ist es eine reiche Firma? 
126. Benötigen wir heute einen Computer, um auf das Internet zugreifen zu können? 
127. Welche Dienste bieten die neuen globalen Satellitenkommunikationssysteme an? 
128. Welche Rolle spielen die Fachausstellungen? 
129. Was können Sie auf den Fachausstellungen sehen? 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 
БД. 03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (НЕМЕЦКИЙ) 

  
3.1. Требования к материально-техническому обеспечению 
Реализация программы дисциплины БД.03 Иностранный язык (английский) 

требует наличия учебного кабинета иностранного языка. 
Оборудование учебного кабинета: 
-посадочные места по количеству обучающихся; 
-рабочее место преподавателя; 
-комплект учебно-методических и раздаточных материалов по дисциплине. 
Технические средства обучения: 
-экран; 
-мультимедийный проектор. 
 
3.2. Информационное обеспечение обучения 
Основные источники: 
1. Голубев, А.П. Немецкий язык для технических специальностей. [Электронный 

ресурс]: учебник / Голубев А.П. - Москва: КноРус, 2018. - 305 с. - ЭБС «BOOK.RU» - Режим 
доступа https://book.ru/book/929580 

2. Васильева, М.М. Практическая грамматика немецкого языка [Электронный 
ресурс]: учебное пособие / Васильева М. М., Васильева М. А. - М.: Альфа-М, ИНФРА-М, 
2015. - 240 с. - ЭБС «Znanium.com» - Режим доступа: 
http://znanium.com/catalog/product/474619 

3. Петрова, Г.С. Немецкий язык. Словообразование. Грамматика [Электронный 
ресурс]: сборник упражнений / Г.С. Петрова, Н.Л. Романова. - Москва: ФЛИНТА, 2018. - 
112 с. - ЭБС «Znanium.com» - Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/1035367 

Дополнительные источники: 
1. Петрова, Г.С. Немецкий язык. Словообразование. Грамматика [Электронный 

ресурс]: сборник упражнений / Г.С. Петрова, Н.Л. Романова. - Москва: ФЛИНТА, 2018. - 
112 с. - ЭБС «Znanium.com» - Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/1035367 

Интернет-ресурсы: 
1. www.1september.ru 
2. ЭБС «Znanium. сom.» Технический перевод: учебно-методическое пособие / Л.Д. 

Кривых, Г.В. Рябичкина, О.Б. Смирнова. - М.: Форум, 2008. - 184 с.  
3. http:www.study.ru/ - Уроки онлайн, грамматический справочник, тесты. 
 

3.3 Примерные темы курсовых проектов (работ) 
Курсовой проект (работа) учебным планом не предусмотрен(а). 
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
БД.03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (НЕМЕЦКИЙ) 

 

Результаты обучения 
(освоенные умения, усвоенные 

знания) 
Критерии оценки 

Методы оценки 

Выпускник на базовом уровне 
научится: 
Коммуникативные умения 
Говорение, диалогическая речь 
– Вести диалог/полилог в ситуациях 
неофициального общения в рамках 
изученной тематики; 
– при помощи разнообразных 
языковых средств без подготовки 
инициировать, поддерживать и 
заканчивать беседу на темы, 
включенные в раздел «Предметное 
содержание речи»; 
– выражать и аргументировать 
личную точку зрения; 
– запрашивать информацию и 
обмениваться информацией в 
пределах изученной тематики; 
– обращаться за разъяснениями, 
уточняя интересующую 
информацию. 
Говорение, монологическая речь 
– Формулировать несложные 
связные высказывания с 
использованием основных 
коммуникативных типов речи 
(описание, повествование, 
рассуждение, характеристика) в 
рамках тем, включенных в раздел 
«Предметное содержание речи»; 
– передавать основное содержание 
прочитанного/ 
увиденного/услышанного; 
– давать краткие описания и/или 
комментарии с опорой на 
нелинейный текст (таблицы, 
графики); 
– строить высказывание на основе 
изображения с опорой или без 
опоры на ключевые 
слова/план/вопросы. 
Аудирование 
– Понимать основное содержание 
несложных аутентичных 
аудиотекстов различных стилей и 

Оценка «отлично» 
выставляется обучающемуся, 
если он глубоко и прочно 
усвоил программный 
материал курса, 
исчерпывающе, 
последовательно, четко и 
логически стройно его 
излагает, умеет тесно 
увязывать теорию с 
практикой, свободно 
справляется с задачами и 
вопросами, не затрудняется с 
ответами при видоизменении 
заданий, правильно 
обосновывает принятые 
решения, владеет 
разносторонними навыками 
и приемами выполнения 
практических задач. 
Оценка «хорошо» 
выставляется обучающемуся, 
если он твердо знает 
материал курса, грамотно и 
по существу излагает его, не 
допуская существенных 
неточностей в ответе на 
вопрос, правильно 
применяет теоретические 
положения при решении 
практических вопросов и 
задач, владеет 
необходимыми навыками и 
приемами их выполнения. 
Оценка «удовлетворительно» 
выставляется обучающемуся, 
если он имеет знания только 
основного материала, но не 
усвоил его деталей, 
допускает неточности, 
недостаточно правильные 
формулировки, нарушения 
логической 
последовательности в 
изложении программного 

Экспертная 
оценка 
деятельности 
обучающихся при 
выполнении и 
защите 
результатов 
лабораторных 
работ, 
выполнении 
домашних работ, 
опроса, 
результатов 
внеаудиторной 
самостоятельной 
работы 
обучающихся, 
контрольных 
работ и других 
видов текущего 
контроля  
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жанров монологического и 
диалогического характера в рамках 
изученной тематики с четким 
нормативным произношением; 
– выборочное понимание 
запрашиваемой информации из 
несложных аутентичных 
аудиотекстов различных жанров 
монологического и диалогического 
характера в рамках изученной 
тематики, характеризующихся 
четким нормативным 
произношением. 
Чтение 
– Читать и понимать несложные 
аутентичные тексты различных 
стилей и жанров, используя 
основные виды чтения 
(ознакомительное, изучающее, 
поисковое/просмотровое) в 
зависимости от коммуникативной 
задачи; 
– отделять в несложных 
аутентичных текстах различных 
стилей и жанров главную 
информацию от второстепенной, 
выявлять наиболее значимые 
факты. 
Письмо 
– Писать несложные связные 
тексты по изученной тематике; 
– писать личное (электронное) 
письмо, заполнять анкету, 
письменно излагать сведения о себе 
в форме, принятой в стране/странах 
изучаемого языка; 
– письменно выражать свою точку 
зрения в рамках тем, включенных в 
раздел «Предметное содержание 
речи», в форме рассуждения, 
приводя аргументы и примеры. 
Орфография и пунктуация 
– Владеть орфографическими 
навыками в рамках тем, 
включенных в раздел «Предметное 
содержание речи»; 
– расставлять в тексте знаки 
препинания в соответствии с 
нормами пунктуации. 
Фонетическая сторона речи 
– Владеть 

материала, испытывает 
затруднения при выполнении 
практических задач. 
Оценка 
«неудовлетворительно» 
выставляется обучающемуся, 
который не знает 
значительной части 
программного материала, 
допускает существенные 
ошибки, неуверенно, с 
большими затруднениями 
решает практические задачи 
или не справляется с ними 
самостоятельно. 
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слухопроизносительными 
навыками в рамках тем, 
включенных в раздел «Предметное 
содержание речи»; 
– владеть навыками ритмико-
интонационного оформления речи в 
зависимости от коммуникативной 
ситуации. 
Лексическая сторона речи 
– Распознавать и употреблять в 
речи лексические единицы в рамках 
тем, включенных в раздел 
«Предметное содержание речи»; 
– распознавать и употреблять в 
речи наиболее распространенные 
фразовые глаголы; 
– определять принадлежность слов 
к частям речи по аффиксам; 
– догадываться о значении 
отдельных слов на основе сходства 
с родным языком, по 
словообразовательным элементам и 
контексту; 
– распознавать и употреблять 
различные средства связи в тексте 
для обеспечения его целостности. 
Грамматическая сторона речи 
– Оперировать в процессе устного и 
письменного общения основными 
синтактическими конструкциями в 
соответствии с коммуникативной 
задачей; 
– употреблять в речи различные 
коммуникативные типы 
предложений: утвердительные, 
вопросительные (общий, 
специальный, альтернативный, 
разделительный вопросы), 
отрицательные, побудительные (в 
утвердительной и отрицательной 
формах); 
– употреблять в речи 
распространенные и 
нераспространенные простые 
предложения, в том числе с 
несколькими обстоятельствами, 
следующими в определенном 
порядке . 
– употреблять в речи 
сложноподчиненные предложения с 
союзами и союзными словами dass, 
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ob, weil, da, damit ,wenn, als, 
nachdem,  wahrend, bevor, ehe 
,solange, bis, falls, dann, je…um so, je 
… desto. 
– употреблять в речи 
сложносочиненные предложения с 
сочинительными союзами und, so, 
dann; 
– употреблять в речи условные 
предложения. употреблять в речи 
предложения с конструкцией haben 
+zu + Infinitiv,  sein +zu +Infinitiv–  
– использовать косвенную речь; 
–использовать в речи глаголы в 
наиболее употребляемых 
временных формах:Prasens, 
Imperfekt ,Perfekt 
,Plusquamperfekt,Futurum.– 
употреблять в речи страдательный 
залог в формах наиболее   
используемых времен: Prasens 
Passiv, Imperfekt Passiv, Perfekt 
Passiv ,Plusquamperfekt Passiv, 
Futurum. Passiv, – употреблять в 
речи различные грамматические 
средства для выражения будущего 
времени Futurum., Futurum. Passiv – 
Употреблять в речи модальные 
глаголы и их эквиваленты (wollen, 
sollen, mussen, durfen, mogen,  
konnen ); 
– согласовывать времена в рамках 
сложного предложения в плане 
настоящего и прошлого; 
– употреблять в речи имена 
существительные в единственном 
числе и во множественном числе, 
образованные по правилу, и 
исключения; 
– употреблять в речи 
определенный/неопределенный 
артикль; 
– употреблять в речи личные, 
притяжательные, указательные, 
неопределенные, относительные, 
вопросительные местоимения; 
– употреблять в речи имена 
прилагательные в положительной, 
сравнительной и превосходной 
степенях, образованные по правилу, 
и исключения; 
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– употреблять в речи наречия в 
положительной, сравнительной и 
превосходной степенях, и наречия, 
выражающие время; 
– употреблять предлоги, 
выражающие направление 
движения, время и место действия. 
Коммуникативные умения 
Говорение, диалогическая речь 
– Вести диалог/полилог в ситуациях 
официального общения в рамках 
изученной тематики; кратко 
комментировать точку зрения 
другого человека; 
– проводить подготовленное 
интервью, проверяя и получая 
подтверждение какой-либо 
информации; 
– обмениваться информацией, 
проверять и подтверждать 
собранную фактическую 
информацию. 
Говорение, монологическая речь 
– Резюмировать 
прослушанный/прочитанный текст; 
– обобщать информацию на основе 
прочитанного/прослушанного 
текста. 
Аудирование 
– Полно и точно воспринимать 
информацию в распространенных 
коммуникативных ситуациях; 
– обобщать прослушанную 
информацию и выявлять факты в 
соответствии с поставленной 
задачей/вопросом. 
Чтение 
– Читать и понимать несложные 
аутентичные тексты различных 
стилей и жанров и отвечать на ряд 
уточняющих вопросов. 
Письмо 
– Писать краткий отзыв на фильм, 
книгу или пьесу. 
Языковые навыки 
Фонетическая сторона речи 
– Произносить звуки немецкого  
языка четко. 
Орфография и пунктуация 
– Владеть орфографическими 
навыками; 

владеть Международным 
фонетическим алфавитом, 
уметь читать слова в 
транскрипционной записи. 
Знать технику 
артикулирования отдельных 
звуков и звукосочетаний. 
Формулировать правила 
чтения гласных и согласных 
букв и буквосочетаний; знать 
типы слогов. Соблюдать 
ударения в словах и фразах. 
Знать ритмико-
интонационные особенности 
различных типов 
предложений: 
повествовательного; 
побудительного; 
вопросительного, включая 
разделительный и 
риторический вопросы; 
восклицательного 
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– расставлять в тексте знаки 
препинания в соответствии с 
нормами пунктуации. 
Лексическая сторона речи 
– Использовать фразовые глаголы 
по широкому спектру тем, уместно 
употребляя их в соответствии со 
стилем речи; 
– узнавать и использовать в речи 
устойчивые выражения и фразы. 
Грамматическая сторона речи 
–  
– употреблять в речи все формы 
страдательного залога; 
– употреблять в речи времена 
Prasens Passiv, Imperfekt Passiv, 
Perfekt Passiv ,Plusquamperfekt 
Passiv, Futurum. Passiv – 
употреблять в речи условные 
предложения–  
– использовать широкий спектр 
союзов для выражения 
противопоставления и различия в 
сложных предложениях. 
Выпускник на углубленном уровне 
научится: 
Коммуникативные умения 
Говорение, диалогическая речь 
– Кратко комментировать точку 
зрения другого человека; 
– проводить подготовленное 
интервью, проверяя и получая 
подтверждение какой-либо 
информации; 
– обмениваться информацией, 
проверять и подтверждать 
собранную фактическую 
информацию; 
– выражать различные чувства 
(радость, удивление, грусть, 
заинтересованность, безразличие), 
используя лексико-грамматические 
средства языка. 
Говорение, монологическая речь 
– Резюмировать 
прослушанный/прочитанный текст; 
– обобщать информацию на основе 
прочитанного/прослушанного 
текста; 
– формулировать вопрос или 
проблему, объясняя причины, 
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высказывая предположения о 
возможных последствиях; 
– высказывать свою точку зрения 
по широкому спектру тем, 
поддерживая ее аргументами и 
пояснениями; 
– комментировать точку зрения 
собеседника, приводя аргументы за 
и против; 
– строить устное высказывание на 
основе нескольких прочитанных 
и/или прослушанных текстов, 
передавая их содержание, 
сравнивая их и делая выводы. 
Аудирование 
– Полно и точно воспринимать 
информацию в распространенных 
коммуникативных ситуациях; 
– обобщать прослушанную 
информацию и выявлять факты в 
соответствии с поставленной 
задачей/вопросом; 
– детально понимать несложные 
аудио- и видеотексты 
монологического и диалогического 
характера с четким нормативным 
произношением в ситуациях 
повседневного общения. 
Чтение 
– Читать и понимать несложные 
аутентичные тексты различных 
стилей и жанров и отвечать на ряд 
уточняющих вопросов; 
– использовать изучающее чтение в 
целях полного понимания 
информации; 
– отбирать значимую информацию 
в тексте / ряде текстов. 
Письмо 
– Писать краткий отзыв на фильм, 
книгу или пьесу; 
– описывать явления, события, 
излагать факты, выражая свои 
суждения и чувства; расспрашивать 
о новостях и излагать их в 
электронном письме личного 
характера; 
– делать выписки из иноязычного 
текста; 
– выражать письменно свое мнение 
по поводу фактической 
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информации в рамках изученной 
тематики; 
– строить письменное 
высказывание на основе нескольких 
прочитанных и/или прослушанных 
текстов, передавая их содержание и 
делая выводы. 
Языковые навыки 
Фонетическая сторона речи 
– Произносить звуки немецкого 
языка четко, не допуская ярко 
выраженного акцента; 
– четко и естественно произносить 
слова немецкого языка, в том числе 
применительно к новому 
языковому материалу. 
Орфография и пунктуация 
– Соблюдать правила орфографии и 
пунктуации, не допуская ошибок, 
затрудняющих понимание. 
Лексическая сторона речи 
– Использовать фразовые глаголы 
по широкому спектру тем, уместно 
употребляя их в соответствии со 
стилем речи; 
– узнавать и использовать в речи 
устойчивые выражения и фразы– 
распознавать и употреблять в речи 
различные фразы-клише для 
участия в диалогах/полилогах в 
различных коммуникативных 
ситуациях; 
– использовать в пересказе 
различные глаголы для передачи 
косвенной речи Грамматическая 
сторона речи 
– Употреблять в речи артикли для 
передачи нюансов; 
– использовать в речи широкий 
спектр прилагательных и глаголов с 
управлением; 
– употреблять в речи все формы 
страдательного залога; 
– использовать широкий спектр 
союзов для выражения 
противопоставления и различия в 
сложных предложениях; 
– использовать в речи 
местоимения– использовать в речи 
фразовые глаголы с дополнением, 
выраженным личным 
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местоимением; 
– употреблять в речи модальные 
глаголы для выражения догадки и 
предположения  
– употреблять в речи инверсионные 
конструкции; 
– употреблять в речи условные 
предложения смешанного типа ( 
– употреблять в речи 
эллиптические структуры; 
– использовать степени сравнения 
прилагательных с наречиями,  
– употреблять в речи формы 
действительного залога времен– 
употреблять в речи времена– 
использовать в речи причастные и 
деепричастные обороты – 
использовать в речи модальные 
глаголы для выражения 
возможности или вероятности в 
прошедшем времени  
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5. АДАПТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ПРИ ОБУЧЕНИИ ИНВАЛИДОВ И 
ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ 

 
Адаптация рабочей программы дисциплины БД. 03 Иностранный язык (немецкий) 

проводится при реализации адаптивной образовательной программы – программы 
подготовки специалистов среднего звена по специальности 23.02.03 Техническое 
обслуживание и ремонт автомобильного транспорта в целях обеспечения права инвалидов 
и лиц с ограниченными возможностями здоровья на получение профессионального 
образования, создания необходимых для получения среднего профессионального 
образования условий, а также обеспечения достижения обучающимися инвалидами и 
лицами с ограниченными возможностями здоровья результатов формирования 
практического опыта.  

Оборудование учебного кабинета иностранных языков для обучающихся с 

различными видами ограничения здоровья 

Оснащение кабинета иностранных языков в соответствии с п. 3.1. должно отвечать 
особым образовательным потребностям обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными 
возможностями здоровья. Кабинет должен быть оснащен оборудованием и учебными 
местами с техническими средствами обучения для обучающихся с различными видами 
ограничений здоровья. 

Кабинет, в котором обучаются лица с нарушением слуха, должен быть оборудован 
радиоклассом, компьютерной техникой, аудиотехникой, видеотехникой, электронной 
доской, мультимедийной системой. 

Для слабовидящих обучающихся в кабинете предусматриваются просмотр 
удаленных объектов при помощи видеоувеличителей для удаленного просмотра, 
использование Брайлевской компьютерной техники, электронных луп, программ 
невизуального доступа к информации, технических средств приема-передачи учебной 
информации в доступных формах. 

Для обучающихся с нарушением опорно-двигательного аппарата кабинет должен 
быть оборудован передвижными регулируемыми партами с источником питания. 

Вышеуказанное оснащение устанавливается в кабинете при наличии обучающихся 
по адаптированной образовательной программе с учетом имеющегося типа нарушений 
здоровья у обучающегося. 

Информационное и методическое обеспечение обучающихся 

Доступ к информационным и библиографическим ресурсам, указанным в п. 3.2. 
рабочей программы, должен быть представлен в формах, адаптированных к ограничениям 
здоровья обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья: 

Для лиц с нарушениями зрения (не менее одного вида): 
- в печатной форме увеличенным шрифтом; 
- в форме электронного документа; 
- в форме аудиофайла; 
- в печатной форме на языке Брайля. 
Для лиц с нарушениями слуха: 
- в печатной форме; 
- в форме электронного документа. 
Для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата (не менее одного вида): 
- в печатной форме; 
- в форме электронного документа; 
- в форме аудиофайла. 
Для лиц с нервно-психическими нарушениями (расстройство аутического спектра, 

нарушение психического развития) (не менее одного вида): 
- использование текста с иллюстрациями; 
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- мультимедийные материалы. 
Во время самостоятельной подготовки обучающиеся инвалиды и лица с 

ограниченными возможностями здоровья должны быть обеспечены доступом к сети 
Интернет. 

Формы и методы контроля и оценки результатов обучения 

Применяемые при реализации рабочей программы дисциплины Иностранный язык 
(немецкий) правоформы и методы контроля проводятся с учетом ограничения здоровья 
обучающихся.  

Целью текущего контроля является своевременное выявление затруднений и 
отставания обучающегося с ограниченными возможностями здоровья и внесение 
коррективов в учебную деятельность. 

Форма промежуточной аттестации устанавливается с учетом индивидуальных 
психофизических особенностей обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными 
возможностями здоровья (устно, письменно на бумаге, письменно на компьютере, в форме 
тестирования и т.п.). 

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предоставляется время 
на подготовку к ответу, увеличенное не более чем в три раза установленного для 
подготовки к ответу обучающимся, не имеющим ограничений в состоянии здоровья. 
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6. ЛИСТ ВНЕСЕННЫХ ИЗМЕНЕНИЙ 
 

Дополнения и изменения в рабочей программе  

за ________/________ учебный год 
 
 
В рабочую программу БД.03 Иностранный язык (немецкий) 
 
по специальности 23.02.03 Техническое обслуживание и ремонт автомобильного 
транспорта 

вносятся следующие дополнения и изменения: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Дополнения и изменения внес(ла) ___________________       Э.Ш. Хунагова   

                (подпись) И.О. Фамилия 

 
Рабочая программа пересмотрена и одобрена на заседании предметной (цикловой) 
комиссии гуманитарных и естественнонаучных дисциплин 
 
«____»___________________20____г. 
 
 
Председатель предметной  
(цикловой) комиссии                    ____________          С.Н. Шхапацева   

                   (подпись)         И.О. Фамилия 

 


